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Eo lépést
„Egy lépést tettünk előre s az 

az egyöntetűség, amit most szer
zett a kormány, biztosítéka annak, 
hogy eleget tudunk tenni az előt
tünk álló feladatoknak" — mon
dotta Groza miniszterelnök a 
kormány kiegészítésével előállott 
politikai helyzetről.

Kétségtelen, hogy ez igen jelen
tős lépés a népi demokrácia utján 
haladó Románia életében. Ezzel a 
lépéssel, a Tatarescu-csoport el
távolításával a kormányzásból s 
következetes demokrata élharco
soknak a kormányba v«Jó behívá
sával — minden kétségei kizáróan 
csájTnértékben meggyorsul a de
mokratikus fejlődés folyamata s 
erősödik a küzdelem a belföldi 
reakcióval, valamint a háborúra 
uszító, mérhetetlen étvágyú nem- 
zeVxozi imperializmussal szemben, 

■ ,,-A Tafarescu-csopoitnak a kor
mányból való eltávolításával ki
küszöbölődött az a tényező, amely 
1945 március 6-a óta mindmáig 
azon fáradozott, hogy fékezze és 
meghiúsítsa a Groza-kormány gaz
dasági és politikai megvalósítá
sait" — állapította meg november 
hetedik! nagy beszédében Gheor- 
ghiu-Dej.

Tudjuk, hogy Tatarescu és ba
rátai alattomos gáncsvetéseikkel, 
rejtett vagy nyi’t szabotálásukkal 
igen nagy kárt okoztak az ország 
gazdasági felemelkedésének
Ugyanakkor a volt nemzeii pa
rasztpárti vezetők bünperébe» bi
zonyosodott be megdöntbetefleniil 
hogy a tataresc&nnsok, mialatt ? 
reakció sündisznóállásait igyekez
tek kiépíteni a demokrácia arc 
vonala mögött, szoros kapcsolat
ban voltak a népelleíies össze 
esküvőkkel, a külföldi kémekké’ 
és tevőlegesen segítették ezeknek 
az elemeknek országáruló tevé
kenységét. Tudjuk azt is, hogy 
Alexandrini és klikkje tervszerűen 
dolgozott annakidején az infláció 
katasztrofális méretű fokozásáért. 
Sőt az sem titok, hegy a stabili
záció a tatareseánusok éles ellen
kezésével valósult meg s azóta is 
mindent elkövettek a stabilizáció 
aláaknázására, azzal az átlátszó 
szándékkal, hogy elégedetlenségei 
keltsenek a dolgozó tömegekben 
az ország demokratikus kormánya 
ellen.

A Román Kommunista Párt fő
titkárának beszéde mutat rá nyíl
tan és világosan, mit jelent az 
ország sorsára a Tataveseu-cso- 
port ^eltávolítása és Pauker Anna, 
LuiíJ László, Vasilichi és társaik 
bjhivása a kormányba.

Jelenti mindenekelőtt a követ- 
k^etcs és a nép érdekeivel egybe
vágó külpolitikát. Pauker Ann- 
vezetése alatt álló külügyminiszté 
rium külpolitikánkban az eddigi
nél nagyobb szilárdsággal juttat 
hatja érvényre az ország függet
lenségének védelmét s Románia «• 
eddiginél határozottabban állhal 
be a béke arcvonnkíba s foglalhat 
állási a Szovjetunió, a többi béke
szerető népek oldalán a nemzet
közi imperializmus ellen.

Végre megszűnik az a lehetetlen 
helyzet, hogy sztkadár diploma
ták, akik az ország crdckcívi 1 
homlokegyenest ellenkező irány
ban dolgoztak s akik nem voltak 
hajlandók hazat érni e.z országba 
hogy számoladjanak tetteikért,' 
továbbra is húzzál: a fizetést, 
megszűnik a szigorúan titkos 
okmányok eltünedezése a lúiliigy- 
Kilniszlériumból s kinkolbólif iák 
onnnn azokat az elemeket, aki!: az 
ország érdekei helyett idegen ha
talmakat, szolgálták.

Tulka Lászlóra, az uj pénzügy
miniszterre is hatalmas tisztogató 
és épiti'í munka vár. A stabilizáció 
ellen, n nép érdekei ellen dolgozó 
„alexnndrinizrnus“-nak vége. Luka 
Lászlónak, a Román Kommunista 
Párt titkárának pénzügyminiszter
sége a dolgozó kisemberek tiz- 
c^reH menti meg annak az adó-
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Kacsó Sándor a romániai magyarság
demokratikus szerepéről és feladatairól 

beszélt Kolozsvárt
B Magyar llépi Szövetség temesvári nagygyűlése a közös rámán—magyar országépités 

megnyilalkezása lesz
kellett szorítani őket a kormányból.

ZAVARTKELTÉS A NEMZETI- 
SÉGI KÉRDÉS KÖRÜL

— Az imperialisták mindent elkövet
nek, hogy ha háborút nem is tudnak elő
idézni — görögországi mintára —, leg
alább belső zavarokat idézzenek elő. 
Minden eszközt felhasználtak ennek ér. 
dekében. Egyik ilyen eszköz számukra 
a nemzetiségi kérdés is. Ezért tekinti 
demokráciánk annyira fontosnak jog
egyenlőségünk elnyerése után a nemzeti
ségi kérdés teljes megoldását.

Kacsó Sándor ezzel kapcsolatban el
mondotta, hogy az utóbbi időkben ná
lunk is megpróbálkoztak ezzel a zavart- 
keltéssel. Vita indult a nemzetiségi kér. 
dés körül. Felvetődött: van-e itt nem
zetiségi kérdés? Azt mondották egyesek, r;, , , , ■
IV *..  «.MM »yWó- ■ tatei í“kr.“?.í“!x 
dotr. Következésképpen nincs szükség a 
Magyar Népi Szövetségre. Azt hirdették, 
hogy a magyarságnak itt nincs több vár- 
nivalója. Ezzel a hirdetéssel elégedetlen
séget akartak terjeszteni, mert még van
nak hiányaink és addig lesznek is, amig 
a demokrácia kiteljesedésével együtt kér
déseink is maradéktalanul megoldódnak.

Egy másik reakciós próbálkozást Kacsó 
Sándor a stabilizáció megbuktatására in-

KOLOZSVÁR. _ A Magyar Népi 
Szövetség kolozsmegyei szervezete va
sárnap, november 9-én tisztújító közgyű
lést tartqtt. A megyei szervezet Farkas
utcai székhazának nagytermét zsúfolásig 
megtöltő kiküldöttek lelkesen ünnepelték 
a közöttük megjelenő Kacsó Sándor or
szággyűlési képviselőt, a MNSz országos 
elnökét.

A közgyűlést megnyitó Kós Károly 
megyei elnök visszaemlékezett az eltelt 
három év előtti időkre, amikor a romo
kon uj élet indult, majd az azóta vég
zett munkát méltatva kijelentette, hogy 
e munka eredményeképpen a magyarság 
már nem idegen testrésze az országnak, 
hanem szerves kiegészítője az egyenjo
gúság alapján.

Kós Károly megnyitója után Kacsó 
Sándor mutatott rá azokra a tennivalók-

ÉpiSeni

és bélievédelem népi
ra, amelyek ma minden itt élő magyar
nak elsőrendű feladatai.

— Nagy események történése .között 
élünk — kezdette beszédét. — Ezeknek 
a nagy eseményeknek érdekében kemény 
építő munka folyik.

Elmondotta, hogy a falvakon háborús 
rémhireket terjesztenek. Háborút súgnak 
a nép fülébe. Nem azért, mintha valóban 
háború előtt állanánk, mert a háborúnak 
sem az anyagi, sem a lelki előfeltételei 
nincsenek meg. A sugdolózók azonban 
elő akarják készíteni a lelkeket a hábo
rúra, mert azoknak, akik küldötték. őket, 
szükségük van a zavarkeltésre.. .

—, Az emberiség két részre szakadt: 
egyik a békét védi, másik a békét tá
madja, háborúra uszit. A béke védői a 
valóban demokratikus államok, élülcon a 
Szovjetunióval, mig a háborút a nyugati 
tőkés imperializmus készíti elő.

akarunk
Beszéde további részében Kacsó Sán

dor rámutatott arra, hogy az uj demo
krácia országainak nincs szükségük há
borúra, mert épiteni akarnak és építeni 
csak békében lehet. A tőkés imperializ
mus ,a demokrácia újjáépítését zavarkel
téssel akarja megakadályozni.

Az imperializmus és demokrata, erők 
közötti harcot vázolva.. Kacsó Sándor rántani a': 
utalt, arra, hogy az imperializmus elleni 
küzdelem legszilárdabb harcosai kétségkí
vül mindenütt a Kommunista Pár,tok. 
Ezért követ el mindent a reakció, ahol 
csak teheti, hogy a Kommunista Párto
kat kiszorítsa a kormányzatból. Ezt pró
bálták keresztülvinni Franciaországban 
— ahol sikerült is —, Olaszországban, 
Finnországban és Magyarországon. De 
megpróbálkoztak ezzel Romániában is.

•Az országos alelnök itt részletesen is
mertette a román belpolitikai élet fejlő
dését és ezeket mondotta:

— Nem véletlen, hogy nálunk Ta- 
tarescuék akkor készítettek emlékiratot 
a kormány és a demokratikus rendszer 
ellen, amikor Magyarországon Nagy Fe- 
rencék megpróbálták újabb kalandokba

magyar népet. És nem vélet- ditott akcióban jelölt meg. A stabilizáció 
ízt az emlékiratot a demokra- ellenségei szerettek volna a parasztság eslen, hogy azt __ .................. _ -------- -

tikus pártokon kivül.a nagyhatalmaknak 
is megküldötték. A nyugati imperialisták 
segítségével a demokrácia élharcosát, a 
Kommunista Pártot akarták kiszorítani a 
kormányzatból és visszaállítani a régi 
rendszert. Tatarescu, miután leleplezték, 
visszavonult. ■ De a ha>'c tovább tartott, 
egészen mostanáig, amikor bebizonyosod
va, hogy Maniuék kezére játszottak, ki

a munkásság közötti barátságot megron
tani. Elhintették a gyülöltség magvát, 
amely talaja a nyugtalanságnak. A de
mokratikus erőknek ezért olyan hatalmas 
jelszava a falusi és városi dolgozók szö
vetsége.

Magyar Népi Szövetségre térve az or
szágos alelnök kijelentette:

— Nekünk úgy kell viselkednünk,

loa Poute és Lnto Láss!©
erélyes kézzel megímiitotáa a tisztogatást 

a külügyi és pénzügyminisztériiinikaii
BUKAREST. — A volt nemzeti 

parasztpárt vezetőinek nagysza
bású bünperével kapcsolatosan 
felfakadt a belpolitikai élet egyik 
gennyes kelevénye és a tisztulási 
folyamat elseperte a minisztériu
mok éléről azokat a reakciós veze
tőket, akik mulasztásukkal, ha
nyagságukkal 
mokra tikus 
munkáját.

Rendkívüli 
megemlékeztünk a minisztériumon 
vezetésében beállott szenmJyi vál
tozásokról. Beszámolónk kiegészí
téséül közöljük az alábbiakat:

Lemondottak, illetve a kor
mányból eltázo’itották a kővet
kező minisztereket és államtitká
rokat :

Tatarescu Gheorghe miniszter
elnökhelyettes, külügyminiszter, 
Alexandrini Alexandru pénzügy
miniszter, Vantu Gheorghe köz
munkaügyi miniszter, Ilosculet 
Radu kulluszminisztcr. Pogimennu

Victor nemzetnevelÉsügyi állam
titkár, Florescu Marin b dügyi 
államtitkár, Ciolan loan szövetke- 
zctügyi államtitkár.

hátráltatták 
kormányzat

kiadasunkban

a de- 
épitó

már

rendszernek a sanyargatásaitól, 
amely niamniutntlóhhnl nyoninri- 
t'Hta meg a dolgozó kisembereket 
és elszabotálta a iiagykercsetiiek. 
a gyárosok, iparlovagok és ban
károk megadóztatását.

Nyilvánvaló, hogy az uj minisz
ter keresztiilviszi a legalaposabb 
tisztogatást a pénzügyi gépezet
ben, megvalósítja a progresszív 
adóztatást, lesújt az a:l<>eltitko 
lökni s véget vet annak ti rend 
szernek, amely a dolgozók vállára 
rakta az adóterheket. Mindez le
hetővé teszi majd — egyetértés
ben a nemzetgazdasági mlnísztc-

KIKET NEVEZTEK KI 
1 KORMÁNY UJ TAG
JAIVÁ?

lemondott miniszterek és ál-A 
lamtitkárok helyébe — mini rend
kívüli kiadásunkban már közöltük 
— a kormányba az egy.es tárcák 
élére a következőkéi nevezték ki:

Pauker Anna vette át a külügy
minisztérium vezetéíéi:.

Luka László lett a pénzügy
miniszter,

Jordacliescu Theodor a köz
munkaügyi és

Stoican Stanchi
ni.szter.

Államtitkárokká
Vasilichi Ghcorghet,
nevelésügyi, Pope^cu Toant a bek 
ügyi, Modoran Verdict a uétziiuyi

és Macavescu Mihailt a. szövetke
zetügyi minisztériumhoz. Az uj 
miniszterek a király kezébe már le 
is tették az esküt, mig az uj ál
lamtitkároktól Groza. Péter mi
niszterelnök vette 
esküt.

Pauker Anna és 
máris megindították

be a hivatali

hogy a demokráciát építők táborával 
együtt építsünk mi is.

Rámutatott, hogy vannak még hiányos
ságok, de ezek nem nemzetiségi sérelmek. 
Aki annak minősiti, az akaratlanul is a 
frakció mellé áll. Az egyenjogúság kér
dése ma már á demokrácia kérdése. Ha 
a romániai nemzetiség békét akar, akkor 
a romániai demokráciát kell felépítenie. 
Ha olyan hazát akar, amelyben mara
déktalan az egyenjogúság, akkor a népi 
demokráciáért kell minden erejével küz
denie.

KEMÉNY LÉPÉSEKKEL A DE
MOKRÁCIA UTJÁN

— Ennek az újjáépítésnek a jegyében 
zajlik le majd a Magyf Népi Szövetség 
harmadik országos kongresszusa is — 
hangsúlyozta Kacsó Sándor. Meggyőzően 
vázolta fel, hogy Románia kemény lépé
sekkel halad előre a demokrácia kitelje
sedése felé: Maniu, aki a sovinizmussá 
fertőzött nacionalizmust jelentette, épp 
úgy félre van álütva, mint azok, akik 
a szentistváni gondolatot hirdették. 
Maniu’azt veszélyeztette, hogy az egyen
jogúságon épülő testvériség megvalósul- - 
hasson. És ezt a nyugati tők'és imperializ
mus parancsára tette. Most kiseprődtek 
a politikai életből. A demokrácia erői 
folytatják a további építés munkáját. Ám 
ez az épitő munka, nem .tetszett egyesek
nek. így történhetett meg, hogy a li
berális párt képviselői kivonultak a par
lamentből, amikor az ipari hivatalok fel
állításáról szóló törvényt szavazták meg. 
Így történhetett meg, hogy a költségve
tést, a demokratikus adókivetést és be
hajtást szabotálták. Azok szabotálták, 
akik Tatat'escuval 'az élen a nyugati im
perializmussal tartottak fenn kapcsolatot. 
Az ország egész pénzügyi szervezete, 
amely a liberális párt kezében volt, a 
stabiliáció ellen dolgozott. Elviselhetetlen 
adókkal sújtották â kisembereket, mig 
a gazdagokat nem érintették. Demokrá
ciánk nem tűrhette ezt tovább. Bebizo
nyosodott, hogy Tatarescuék csak utitár- 
sak voltak idebenn, akik azonnal el
lenségeinkké lettek, mihelyt harácsoló 
tőkés érdekeiket veszélyeztetve látták.

— Népi demokráciánk tehát kemény 
lépésekkel halad előre országunkban — 
szegezte le Kacsó Sándor — s tudjuk, 
hogy a demokrácia kiteljesedésével a 
nemzetiségi kérdés is megoldódik majd. A 
Magyar Népi Szövetségnek ma már az 
állami élet minden fontos helyén szava 
van s demokratikus szövetségeseink, kü
lönösen a Román Kommunista Párt segít
ségével el is tudunk intézni minden igaz
ságos ügyet.

— Mi kidobtuk magunkból az elszige
telődést hajlamot. Egyenjogú népként 
akarunk élni és belekapcsolódni az uj de
mokrácia népeinek politikai egységébe, 
amely a Szovjetunióval az élen, Kelet- 
Európában etos bástyája a békének. A 
Magyar Népi Szövetség országos kon
gresszusa ezt a politikát fogja szentesí
teni és ez lesz a célja a jövőben is. Ko
moly építő tényezővé kell válnunk, hogy 
megvédjük az egyetemes békét. Ebben az 
épitő munkában minden egészséges gon. 
dolkozásu embernek részt kell vállalnia 
_  fejezte be beszédet Kacsó Sándor or
szágos alelnök.

Kacsó Sándo^bcszéde után kc’ült sót 
,t kongresszusi kiküldöttek és az uj tisz
tikar megválasztására. b. a.

Luka László 
a kü'ügyi, 

illetve pénzügyminisztériumban a 
tisztogatást. A külügyminiszté
riumból eddig több mint 20 tiszt
viselőt bocsátottak el.

LEMONDOTT A NE) IZE TI 
BANK KORMÁNYZÓJA IS

A TaUreseu-féle liberális párt
hoz tartozó miniszterek és áliam. 
titkárok kormányból való ki
válásával egyidejűleg lemondott 

a kulfuszmi- tisztségéről Mo'róiu Tiberiu egye 
temi tanár, a Nemzeti Ea-'k kor
mányzója is. Mos'jiu Tiberiu .-zin 
tón a Tatai’escu-féle liberális párt 
tagja. Utódának kinevezéséről 
rr';; nem iillézkedt ok.

neveztek ki
a nemzet-

r’u:n n.'-.i ... az uj kö!(-iAgvetés tel
jesen demokratikus alapokon való 
felépítését, az egészséges gazda 
sági élet kialakuló: á( és a stabili
záció további mcgszilárdii.isát.

Mi, romániai magyarok, 
nagy öríinnnol fogadjuk u kor
mány kebelében történt jelenti)'» 
változást. Tudjuk jól, hogy a Ko
mán Kommunista Párt álhitt étére 
h nemzeti egyenjogúságért lolyt.'.'- 
lott harcnak s ennek a pár! ai> 
köszönhető, hogy ma máé clm.ui.l 
hatjuk: a nemzeti < gycnjog.isáu 
kormányzati alapelv lett ebben : > 
országban. Azt is nagyon Jól tud-

igeit

juk, hogy a koeinányon belül ép
pen a t:>ía.’c‘cá:ms elemek követ
lek el niinthnt, főleg a pénziigj- 
mmiszlériiini sáncai mögé húzód
va, hogy akadályozzák nemzeti 
egyen,jogusé.gur.k teljes megváló 

kását.
A demokratikus román kormány 

megszilárdítása olyan kipróbált 
elem!.kel, mint Palikor Anna, 
íaikn l-"sz.Jó, Vasiuehi és torsaik 
jelenti az ország demokráciájának 
niegszilárditiiMÍt és ezzel ,‘gyidc 
jiilcg n mi nemzetiségi jogai» „ 
kiteljesedését is.

Ugyanakkor, amikor az ország-

vezetés ilyen határozott tépések
kel halad előre a népi demokrácia 
utján, nekünk, ittélő nemzetiség
nek sem szabad lemaradnunk. A 
Magyar Népi Szövetség önvizsgá
lata és a szervezeteiben történi 
tisztogatás után most, n temesvári 
kongresszus előtt, mindent c< kell 
követnünk a népi demokrácia le- 
iívczó'iiick megszilárdítására és a 
népcllcnes elemek utolsó marad
ványainak clfávolitására szerveze- 
.iink keretéből, hogy annál na
gyobb erővel knprso|<i'lliassui.k be 
a demokratikus országépito mun
kába, NAGY. ELEK



HsdífogGty bsszé! a SzavfeímáSFóS

Tatárország fővárosától
a Zsák-utca 23-ig

Köszönigük Vincze Jánost,
Románia uj budapestit 

követét
KOLOZSVÁR. — Andrási Zol

tán, a kiváló fiatal festőművész 
nemrégen tért haza Kolozsvárra. 
Hadifogoly volt a Szovjetunióban. 
Rengeteg élményt, tapasztalatot 
és kedves emléket hozott magával.. 
Megkértük, mondjon el egyeț- 
mást arról a messzi világról, 
amelyben több mint három évet 
töltött.

LOBOG A KOHÓK 
VÖRÖS FÉNYE

— Az első, ami meglepett — 
mondja — a Szovjetunió nagy
sága, amelyről régen is tudtunk, 
de igazi képet csak a közvetlen 
élmény utján szereztem róla.. A mi 
táborunk Magnitogorszkban volt. 
Sohasem felejtem el azt a csodá
latos látványt, melyben akkor volt 
részem, mikor a végtelen orosz 
síkságon, Tafárországban sze
membe ötlött a legnagyobb vas
központ kohóinak égfelé csapó vö
rös fénye. S ahogy mentünk a 
lábor felé, szüntelenül az motosz
kált a fejemben, vájjon miből 
táplálkozik az a csudálatos erő, 
mely ezt a félelmetes nagyságú 
ipari világot úgyszólván a semmi
ből teremtette. — Tél volt és 30 
—35 fosos hideg. És ebben a tél
ben, mikor másutt a világon szü
netel az építő munka, a Szovjet
unióban speciális betonkeverők 
segítségével uj gyárat, uj munkás
lakásokat építettek az emberek. 
Egy másik meglepő tapasztalatom 
a távolságok végtelensége volt.

— Hová való? — kérdeztük 
egyszer egy munkástól.

— Csak innen a • közelről — 
hangzott a válasz — mindössze 
500 kilométerről.

— Hogyan fogadták, mint hadi
foglyot a szovjet munkások? 1— 
kérdem.

.— Jó szívvel ős kedvesen. Még 
javában dúlt a háború, még sem 
volt semmi gyűlölet bennük. Úgy 
néztek ránk, mint elfévelyedett 
emberekre, akik nem tudják, miért- 
indultak harcba.

VENDÉGSZERETŐ TATÁ
ROK KÖZÖTT

A beszélgetés egyre folyéko
nyabbá váli.K s Andrási Zoltán a 
messziről jöttek és hazataláltak 
friss örömével meséli, hogyan ju
tott el később a Volga mentére, 
oda, ahonnan valamikor mi ma
gyarok is jöttünk. Tatárország 
gyönyörű tájairól s a ta.tár nép 
életéről beszél.

— Érdekes — kapja fel a hang
súlyt —, hogy’ ezek a tatárok, 
akikről legfennebb annyit tudtunk, 
hogy eléggé primitiv nép, milyen 
friss lendülettel kapcsolódtak bele 
abba a hatalmas arányú iparosí
tási munkába, mely az egész 
Szovjetuniót.jellemzi. Az iparosí
tás szelleme rabul ejtette ezt a 
lovas népet. Egyszer egy hat-hét
éves fiúcskát kérdeztem meg, mi 
akar lenni ?

— Mérnök — felelte határo
zottan. I

— Különben, hogy a saját ma
gam ottani életéről is beszéljek, el 
kell mondanom, hogy szakmun
kásként dolgoztam egy hajógyár
ban', Tatárország fővárosa, mel
lett. Először a vasesztergepad 
mellé kerültem, majd mint hór- 
gonyszerelő lakatos dolgoztam. 
Fizetésünket épp úgy megkap
tuk, mint a szovjet munkások. A 
fejenkint járó havi kets?;áz rubelt 
a tábor vette fel és osztotta ki.

— Meglepő volt számomra az 
a munkalendület és fegyelmezet'- 
eég, amely a munkásságot jel
lemezte. De ennél is meglepőbb 
volt a szovjet mu.ikiso't politikai 
öntudata. Minden érdekeit» őket, 
ami a világpolitikában történt. 
Időnkint összegyűltek, előadáso
kat hallgattak, megvitatták a po
litikai eseményeket és természete
sen egyenkint és együttesen ál
lást is foglaltak.

A SZOVJET NŐK IS SZE
RETIK A SZÉP RUHÁT

— Nem hagyhatom szó nélkül 
az orosz nőket sem. akik szívós
ságban és munkabirásnan a fér
fiakkal vetekednek, Ahányat lát- 
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tam, egytől-egyig erős volt és 
egészséges. ,A gyárban épp úgy 
dolgoztak, mint a férfiak. Ostoba 
hazugság, hogy ezek a munkásnők 
elveszítették nőiességüket és szép
ségüket. Munkaidőn kívül és’ ün
nepnapokon tapasztaltam ezt. Szé
pen és ízlésesen öltöznek.

— Beszéljen valamit a szovjet 
munkás vasárnapjáról.

— Ez a nap a vidámság és 
gondtalanság napja. Munkások és 
munkásasszonyok, fiuk és lányok 
r-agy seregei lepik el a sporttele
peket, parkokat és kerthelyisége
ket. Néha élőkéiül egy-egy harmo- 
mTa s kész a tánc. Azok a lányok, 
akik a-hegesztömühelyekben hét
köznapokon elég fáradságos mun
kát végeznek, frissen és jókedvvel 
táncolnak. Télen különösen a sí
zést és korcsolyázást űzik. A leg
kisebb gyermek is felhúzza a lá
bára „valenkit“ (orosz csizma), 
rá a korcsolyát. De ha már .itt 
tartunk, azt is elmondhatom, hogy 
a valenki-t mi hadifoglyok is meg
kaptuk, épp úgy, mint bárki más. 
Bakancsban és vattázott nadrág 
nélkül nem bírtuk volna ki az 
orosz telek hidegét.

a villanyfény
Kedves emlékeiről beszél ezután 

a művész.
— Festő vagyok, s igy különös

képpen megragadott annak a táp
nak a szépsége*  ahol a tábor volt. 
Az ujtekpités'ü város hatalmas fa
házakból épült, végtelen erdősé
gek között. Az egész vidék hatal
mas pariihoz hasonlított melynek 
fái közül egészséges, kétemeletes 
épületek emelkedjek. Állomása is 
volt kettő, vagy három. Azt mon
danom sem kell, hogy a legkisebb 
faluban is villanyfény ragyogott.
— Időnkint, szabadidőmben, fog. 

tam az állványt, az ecsetet s festé
ket és kimentem festeni. Akkor ta
pasztaltam, hogy a szovjet mun
kások mennyire megbecsülik a 
művészembereket. Sokat rajzoltam 
nekik s végtelenül örültek, mikor 
egyiket-másikat néhány vonással, 
papírra vetettem.

ElénRbe iatt a Világosság
tam a kétnyelvű feliratokat s 
megtudtam azt, hogy megalakult a 
Művészek, írók és Újságírók Szak
szervezete, melyben tevékeny részt 
akarok vállalni. Be akarok kap
csolódni a szervezeti, mozgalmi 
életbe. Ugyanakkor pedig feldol
gozom azt a rengeteg' szint, él
ményt és emléket, amelyet a Vol
ga széles mezeiről hazahoztam. 

Búcsúzóul a következőket mond
ja még András Zoltán:

— Meg vagyok győződve, hogy 
amit itthon tapasztaltam több, 
mint egyszerű hatalomváltozás. 
Több, mert egy merőiben uj és em
beribb élet kibontakozásának nagy 
távlatai nyíltak meg a román 
demokráciában. (— ö —)

— A. megtett ut körülbelül 3000 ki
lométer. Foksányban legnagyobb 
csodálkozásunkra és örömünkre a 
Világosság üdvözölt bennünket. 
Meg is ragadom itt az alkalmat, 
hogy megköszönjem azt az együtt
érzést. melyet a Világosság mind
végig tanúsított irántunk. Fok
sányban egy-kettőre széjkapkod- 
tuk a lap példányait s az itthoni 
dőlgok alakulását próbáltuk tisz
tázni magunk előtt.
— Akkor bizonyára nem is csu- 

dálkozott azon a gyökeres változá
son, mely itt végbe ment.

— Nem. A Világosság már tájé
koztatott bennünket. Természete
sen^ azért különös öröm fogott el, 
mikor hazakerülve, megpillantot-

orosz kérdés”
(Ünnepi bemutató az állami magyar színházban)

Az Októberi Forradalom és a 
Szovjet Állam harmincadik évfor
dulója alkalmából rendezett Ro
mán—Szovjet Barátsági Hét ün
nepségsorozatában, az Állami Ma
gyar Szinház és Opera november 
1-én este a Sztalin-d'jas Szimonov 
Konsztantin immár világhírű mü
vet, „Az orosz kérdés“-t mutatta 
be Szemléz Ferencet dicsérő ma
gyar tolmácsolásban. A darab, 
amely nemcsak az otthoni szovj't 
színházakban, hanem a világ leg
különbözőbb anús színházaiban is 
egyre telt házakat vonzva a siker 
valóságos diadaluiját járja, a 
sajtóban — lapunkban is — meg
jelent tanulmányok révén eléggé 
ismert ahhoz, semhogy szükséges 
lenne mai elemzés'. Szerzője sze
rényen drámának nevezi’ azonban 
bízvást egyet érthetünk a péntek 
esti bemutatást kitűnő értekezés
sel bevezdö Gaál Gáborral, aki a 
darabot légkörének, alakjainak, 
tárgyának időben nagyon közeli 
volta ellenére is történelmi drá
gaként értékelt?.

— Németek, románok és ma
gyarok voltunk együtt, összebé- 
kültünk- jóbarátok lettünk s közös 
erővel próbáltuk széppé tenni a 
napokat. Kulțurcsoportokat alakí
tottunk, emlékezetből színdarabo
kat állítottunk össze, vagy irtunk 
újakat. Volt közöttünk, aki saját 
maga készített hangszereket: he
gedűt, csellót és egyebeket. Jóma
gam, főleg díszleteket rajzoltam, 
vagy konferáltam. Különben újsá
got is kaptunk, hadifogoly újsá
got, az Igaz Szót, amelyet Mosz
kvában szerkesztettek. Egyes tábo
roknak könyvtáruk is volt, a hadi
foglyok időnkint szeminárium szerű 
előadásokat rendeztek vagy a 
Pravda lefordított cikkeit olvas
gatták. Rádiónk is volt a táborban. 
Egészségügyi kezelésünk hiányta
lan volt. Minden nyolc-tiz nap 
után fürödtünk, szappant kaptunk. 
Külön hadifogoly kórházakat állí
tottak fel számunkra s minden hó
napban orvosi vizsgálatra kellett 
állania mindenkinek. Ruházatun
kat rendesen megkaptuk. Október 
15-én osztották mindig a téliruhát,, 
amit a tavasz elejéig hordjunk, 
azután pedig a könnyebb nyári 

ruhát.

— De most már induljunk haza
felé — folytatja mosolyogva. — 
Felejthetetlen szépségű volt a mi 
hazaindulásunk. Kazánból) a tatár 
fővárosból a minisztérium megbí
zottai jöttek el bennünket búcsúz
tatni. Elmondották, hogy ottlétünk 
meggyőzte őket a magyar hadi
foglyok becsületességéről és mun
kaszeretetéről. Ezért soronkivül 
engedtek haza. Vadonatúj két 
rend fehérneműt és élelmet kap
tunk, indulásunk előtt pedig or
vosnő és egészségügyi hatóságok 
ellenőrizték a vasúti kocsik fertőt
lenítését. Mikor elindult velünk a 
román, szovjet és magyar zász
lókkal díszített hosszú vonatsor, 
sokáig integettek utánunk a ven
dégszerető tatárok. Gyorsan jöt
tünk, hat nap alatt érkeztünk Fok- 
sányba.

A forró siker jegyében, zsúfolt 
nézőtér elölt lezajlott pénteki be
mutató előadás dicséretére válik 
rendezőnek és színészeknek egy. 
aránt. Iiömives Hagy Lajos körül
tekintő rendezése s a jól összevá
logatott színészek egyénenként 
együttesen majdnem hibátlan tel
jesítménye az évad legjobb elő
adásai közé emelte a bemutatót. A 
képeket szépen keretező díszlete
kért ezúttal is megdicsérjük a ter
vező Szakács Györgyöt és munka
társait,' a színház műszaki sze
mélyzetének pedig köszönjük az 
előadás prrgését hathatósan elő
segítő [orgós'íinpad rendbehozata
lát. Nem hallgatjuk el az előadás 
egykét kis üzemi szépséghibáját, 
de hozzá tesszük, hogy ezek nem 
zavarták meg hosszasan a nézők 
felcsigázott figyelését.

Az előadás keretében kellemes 
til.ső találkozásunk volt Imrédi Gé
zával, a színház most szerződte
ti tt jellemszincszévcl, aki a sajtó
diktátor Mácvhcrson szerepében 
teljes sikert a,,.tva mutatkozott be

A hivatalos lap királyi dekré
tumot közöl Vincze János or
szággyűlési képviselőnek rend
kívüli követté és meghatalma
zott miniszteri rangban Románia 
budapesti követévé való kineve
zéséről.

A nemzetközi jog nyelvén ez 
a kinevezés Románia és Ma
gyarország rendes diplomáciai 
kapcsolatainak felvételét jelenti. 
A valóságban sokkalta többről 
van szó: ebből a kinevezésből 
népi demokráciánk ereje, két 
uép egymásratalálásának min
den szépsége, uj dunavölgyi 
történelmünk politikai frisse- 
sége árad. Az uj követ szemé» 
lyében olyan férfi vállalja or
szágunk képviseletét Budapes
ten, akit a román és magyar 
dolgozók közös harca a szabad
ságért edzett politikussá, nevelt 
meg a nemzetiségi kérdés ala
pos ismerőjévé és tett hivatottá 
két ország baráti közeledésé
nek és szövetkezésének szolgá
latára. ‘

Vincze János Kolozsvárt 
kezdte politikai pályáját. Az 
1930-as években egyike volt 
azoknak a főiskolásoknak, akik 
az Országos Magyar Párt úri 
politikájával elégedetlen mun
kások és földművesek közé ál
lottak, s a „Falvak Népe" szer
kesztésével szellemi erjedést, uj 
politikai öntudatot vittek be a 
széles tömegekbe. A Magyar 
Dolgozók Szövetsége — a legen
dáshírű MADOSz — egyik meg
alapítója, s amikor a gyimesi 
csángók élén elűzi a reakciós 
rendszer adóvégrehajtóit és 
csendőreit, börtönbe jut. Amint 
kiszabadul, újra a nép élére áll. 
Egyik kezdeményezője az 1937- 
es Vásárhelyi Találkozónak, 
ahol a demokratikus magyar 
értelmiség a dolgozók frontjára 
állt az előretörő fasizmussal 
szemben.

A demokratikus nemzetiségi 
politika vonalán szövődik össze 
Vincze János neve a román nép 
szabadságtörténetével is. A 
MADOSz, megbízásából érintke
zésbe jutott Groza Péter Ekés
frontjával s most már a román 
és magyar dolgozók közös har
cát fejleszti tovább az imperia
lista fenyegetőzések, a törté- 

. aelroi pártok reakciója, a revi

Magyar tannyelvű kertészeti 
iskola nyílik. 1 ordán

TORDA. — Rövidesen magyar
nyelvű kertészeti középiskola nyí
lik Toridán. Az iskolába jelentkez
hetnek a III. és IV. gimnáziu
mot végzett ifjak, akiit kertészeti 
almérnökök akarnak lenni. Azok, 
akik a gimnázium III. osztályát 
végezték el 5, akik pedig a gim
názium IV. osztályát végezték el, 
4 év alatt nyerik el oklevelüket. 
Az oklevél <-g- tnértékü a giv.ná 
ziumi érettségi bizonyítvánnyal.

A tanulók lakást és ellátást

a kolozsvári szinházközönségnek. 
örömmel üdvözöljük színpadun
kon s kitűnő készségről tanúskodó 
első szerepalakitása alapján foko
zott érdeklődéssel várjuk további 
fellépéseit. Senkálszky Endre ez- 

s" úttal is (megfelelt a várakozásnak.
Úgy véljük.
amelyet leginkább
Mert vele

ez az az elismerés) 
megérdemel, 

szemben a várakozás 
már messzemenően igényes’ amit 
a színpadra lépésekor megeredö 
dus taps is bizonyít. Mellettük 
szintén csak dicséretet érdemel 
Flóra Jenő, Lantos Béla, Galló 
Alice, Finna Márta, Csóka József. 
Perényi János. Lantos Béláról 
egyébként az a véleményünk, hogy 
külsőségekben túlméretezte, (le 
tartalmában némileg adósunk ma
radt szerepével. Török József és 
dngi Béla különben jó alakítását 
egy kissé merevnek találtuk. Az 
előadás együttesét rövid jelenetek
ben Sárközi Júlia, Harag György> 
Lelkes Gábor s a csak hangjával 
közreműködő Orosz Lujza egészí
tette. kk íh. j.Jț, 

zionista uszítás és a kisebw 
gek elnyomása ellen.

A bécsi döntés Vuicze Jánost 
Délerdélyben éri. Rer.dithe(eji ' 
nül küzd az Antonescu vencfoZi 
ellen, dacolva az üldözésére keu 
német Gestapo, a reakciós szí, 
guranca és a Hortüy-rendszer 
ügynökeivel. 1942-ben árulás 
következtében elfogják és a fa, 
siszta bíróság életfogytiglani 
kényszermunkára ítéli. A karín, 
sebesi fegyházban együtt szén, 
ved Teohari Georgescuval, a 
román munkásmozgalom nagy, 
javai, mai belügyminiszterünk, 
kel. Itt éri a felszabadulás 1944 
augusztus 23-án.

Minél többet üldözték, műié] 
jobban kínozták, annál kemé
nyebb harcosává vált Vinctț 
János a szociális haladásnak j 
az együttélő népek testvériségé, 
nek. Amikor tavaly a Román 
Kommunista Párt szülőföldjén, 
Arad megyében képviselőnek 
jelölte, románok és magyarok 
közösen juttatták be a képvi. 
selőházba. Képviselői tevékeny, 
ségéből kimagaslott legutóbb 
bátor fellépése Alexandrini volt 
pénzügyminiszter reakciós pénz, 
ügyi politikája, a népellenes 
adóldvetés és behajtás, a költ
ségvetés reakciós jellege ellen, 

íme Románia uj budapesti 
követének rövid jellemzése. Kzp. 
mélyében adva van a biztosíték, 
hogy a diplomáciai élet oly 
fontos őrhelyén, ahol népeink 
sorsa dőlhet el, megtörik min
den kihívó imperialista szándék, 
amely a Szovjetunió baráti ol
dalán egymásra talált két népet 
és országot valaha is még egy- 
szer szembe akarja fordítani 
egymással. Vincze János kemé
nyen szembefordult a német
olasz fasizmus uszításaival s ma 
az angol—amerikai imperialis
ták találnak majd benne hatá
rozott ellenfelükre.

Szivünk melegével köszön fjük 
Vincze Jánost uj munkaköre, uj 
küldetése alkalmiból. Sikert 
kívánunk /-követi tevékenységé, 
hez, amely Románia demokra
tikus nemzetiségi politikájának 
eddigi eredméiyeit koronázza 
majd meg a két szomszédos or
szág testvéri szövetkezésé igk 
előmozdításával

kapnak. A beriatkozási díj 100 
lej, az internátusi és tandíj 5000 
lej. A teljes ösztöndíjasok ezer 
lejt, a félösztöndíjasok 3 ezer lejt 
fizetnek. Azok a tanulók, akik a 
gimnáziumban legalább 7-es álta
lános osztályzatot nyertek egész, 
akik legalább 6 és feles átlag
osztályzatot, azok félösztöndijat 
nyernek. Hadirokkantak gyerme
kei és hadiárvák díjtalanul tanul
hatnak. A tordai lakósok í,Járat 
fizetnek. Ágyneműt és evőeszkö
zöket a tanulók kötelesek magúik
kal vinni.

Beiratkozásra jelentkezhetni 
fiuk és lányok. A jelentk »zők fel
vételi vizsgát kell tegyenek.

Jelentkezni lehet a Magyar Népi 
Szövetség tordamegyei szerveze
ténél. A tanév december 1-én ve
szi kezdetét.

A Fösvény és a Cigány*  
szerelem as állami 
magyar színházban

Kedden estére mégegyszer mű
sorára tűrte a színház Schubert 
gyönyörű muzsikáju daljátékét, a 
Három a kislány-’- Sallay Margit 
és Kallós József fellépésével. Szer, 
dán a szinház eddigi zenés műso
rának másik nagysikerű darabja, 
Az Üdvöske van műsoron, mely 
vasárnap zsúfolt ház előtt gyö
nyörködtette finom hangulatú mu
zsikájával a közönséget.

Csütörtökön a Dolgozók Szín
háza játszik a színházban. Moliére 
Fösvény-ét mutatja be. Pénteken 
Lehár Ferenc régvárt daljálcka, a 
Cigányszcrc.lem kerül felújításra, 
amely ismét mozgósította, a teljes 
énekegyüttest, énekkart és zene
kart. A Cigányszcrclcin zenei elő
készítését OsváMi Ric’nárd kar
nagy végzi, a rendezést, pedig 
Csóka, Józsefre bíztak., )
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„A demokrácia és szodaSEzmus erői mérhetetlenül hatalma*  
sefebak, mint a velük szemben álló Imperialista tábor"

MOSZKVA. — Moszkva városi taná
csa ünnepi gyűlést tartott a nagy októ
beri forradalom harmincadik évforduló
ján. A gyűlésen Molotov, a Szovjetunió 
külügyminisztere mondott nagy beszédet. 

___ A Szovjetunió — kezdte beszédét 
• — ma ünnepli az egész világ dolgozói

szómárí oly jelentős harmincadik évfor
dulóját a nagy októberi szocialista forra
dalomnak. .Nemcsak mi, szovjet emberek 
éljük át nagy örömmel a szocializmus 
gvczeímének ezeket a napjait, nemcsak 
a velünk baráti államokban örvendenek 
az emberek milliói. Mindenütt, ahol a 
kapitalizmus uralkodik, ahol elnyomják 
az ont eteket, leigázzák a dolgozói at és 
függőségben vannak az államok, az ön
tudatra ébredt emberek saját felszabadu

lásuk közeledtét látják a 

sikereiben.

Molotov ezután arról
mit jelent a szocializmus győzelme a 
Szovjetunióban. Kudarcot vallottak a ka
pitalista és imperialista tábornak azok 
a reménységei, hogy a szovjet hatalom 
nem marad meg Oroszországban, A mun
kásosztály megragadta a hatalmat és 

megtörte a kapitalizmus elnyomó rend

szerét, most harminc éve hozzálátott, hogy 

felépítse a szocialista államot, a kommw 

íjaS-ban megkezdett tervgazdálkodást. 
Rámutatva arra, hogy az eredményeket 

mindenekelőtt a kommunista párt ama 
politikájának lehet köszönni, amely az 
állam iparosítására és a nehézipar fej

lesztésére irányul.

Ez utóbbira azért is szükség volt, mert 

az ellenséges kapitalista környezetben a 

szovjet 

dolnia, 

esetére.

Szovjetunió

beszélt, hogy

fenntartására irányuló szovjet törekvé

seket. A szovjetunió békeszándékainak 
jellemzésére Molotov felhozta a háborít 

utáni ötéves terv célkitűzéseit. Kijelen
tette, hogy a Szovjetunió meg akarja va
lósítani ezt a tervet és ez a tény a leg
jobb bizonyíték arra, mennyire fontos a 
Szovjetuniónak a béke. Nagy taps köz
ben jelentette ki, hogy a Szovjetunió meg 
is védi a békét.

A Szovjetunió nemzetközi együttműkö

désre törekszik. Sokan azt állítják, hogy 
különböző gazdasági rendszerek között 
nem lehet együttműködés. Ezzel szemben 
áll az a tény, hogy az Egyesült Államok 
és Németország gazdasági rendszere 

egyezett egymással, mégis háborút viseltek 

egymás ellen, a Szovjetunió és az Egye

sült Államok gazdasági rendszere kü

lönböző, mégsem harcoltak egymás ellen, 

hanem szövetségesek voltak.

A kérdés szempontjából döntő az 
együttműködésre irányuló óhaj. Ha ez 
az óhaj megvan, akkor a különböző

rendszerek is együttműködhetnek, ha shail-terv, eutepai segítség, kínai segitség 
nincs, nem lehetséges az együttműködés.. néven. A.zt lehetne hinni, hogy az 
A Szovjetunió a béke és a nemzetközi Egyesült Államok belső problémáit már 
együttműködés politikáját folytatja.

Sztálinnak ezzel a politikájával szemben 
áll az Egyesiéit Államok is Nagybritar.. 
nia politikáit.

Amerika külpolitikájában különböző 
tervek szerepelnek. Tr uman-elv, Mar

mind megoldották és Amerikának nincs 
más dolga, mint hogy- más államok 
ügyei iránt érdeklődjék. A valóságban 
ttem igy áll a helyzet.

Az Egyesült Államok kormányzó kö

rei tudják, hogy belső téren még számos 

kérdés nem jutott nyugvópontra, az or

szág gazdasági válság felé halad. Ennek 
elkerülése céljából az. agresszív körök 
terjeszkedésre törekednek.

A világ különböző részein lévő ame
rikai katonai támaszpontok — jegyezte, 
meg a továbbiakban Molotov — nem 
védelmi, hanem támadási célokra valók. 

Az egyesitett -angol—amerikai vezérkar, 

amelyet a második világháborúban ala

kítottak, szintén nem védelmi célokat 

szolgál. Az úgynevezett nyugati szabad 
rajtó az agresszív nagytőke és kiszolgálói 
szűk körének kezében van

atombomba titka mír régen nem létezik
Az Egyesült Államok expanziós kö- 

.............  . rciben uj „vallás" van. kialakulóban, az 
nizmus rendszerét. Molotov vázolta az atombomba hite, noha az atombomba titka 

már régen nem létezik, — jelentette ki 
Molotov a hallgatóság hosszantartó, nagy 
ttpsától kísérve.

—- Az imperialistáknak azonban, úgy 
látszik, szükségük van erre az atombom
ba-hitre. Az atombomba azonban nem 

védelmi, hanem támadó fegyver. Sokak
ban felháborodást kelt, hogy az Egye
sült Államok cs Anglia megakadályoz
zák. hegv az Egyesült Nemzetek Szerve
zete végleg megoldásra jusson az atom

kérdésben. Az angol tudósok idén már 
kétszer is felemelték tiltakozó szavu

kat. Az Egyesült Államok és Anglia né
pei nem kevésbé érdekeltek abban, hogy 
megtiltsák az atombomba használatát.

Molotov ezután a háborús uszítás kér
désével foglalkozott. Megállapította, 
hogy az Egyesült Nemzetekben lefolyt 
vi.:t bebizonvttctu, mennyire szükséges 
még ' jobban fc-kriznl' a kőzeteimet a há

borús uszitók ellén. A népek" érdekei 
gyökeresen kiilcnbíznek az itj vil’gh.i- 
Laura uszitók érdekeitől. Ezek ki ab ír-

népnek mindig arra kellett gon- 

hogy készen álljon egy támadás

UJ UTAKON A SZOCIA
LIZMUS FELÉ

Molotov hangsúlyozta, hogy a békés 
építés húszéves korszakát a nagy hon
védő háború szakította meg. Vázolta a 
háború pusztításait, majd rámutatott 
arra, hogy amikor a háború ■győzedelmes 
befejezéséhez közeledett, mind nagyobbá 

lett a szovjet nép történelmi szerepé. 

Mindenki elismeri, hogy a Szovjetunió 
önfeláldozó harcával megmentette az 
európai civilizációt a fasiszta program s- 

táktpl. Ez a szovjet nép nagy háborús 

érdeme az emberiség történelmében. Az 
októberi forradalom vívmányain felépült 
soknemzetiségű szovjet állam erősen és 
megingathatarlamil állottá ki a babom 

minden mcgpróbáltatásA-, A háború -.i.tan 
a szovjet nép vj fejlődéshez, kezdett az 
•jj ö’éves terv alapján.

Molotov ismertette az ötéves terv első 
és második évén;-!', eddigi rikcrHn meg
emlékezett a leningrádi ipar 
amelv meghaladta már az ;"'ri előirány

zatot, mcgáll-initotta. bocs- a szó .pet ter
melés. állandóan emelkedik, majd rész
letes elemzés után kimutatta, hogy az 
angol é'. ír-v.mia ipar M;. hmi mozog, ak
kor. um'í’ ir a h.t'zs jit'inió ipara két vi- 
lágháboru illán n tizenkétszeresére emel- 

kedett. fi kilíönL'ség okát abban jelölte 
meg, hogv az ipar- és gazdasági élet a 
Szovjetunióhall a szocializmus alapién 

épül fel, Angliában is Fianciaországban 

viszont a kapitalizmuson. A tudomány és 

a gyakorlati tapasztalat szemmeüithalóan 

bizonyítja a szocializmus előnyeit. Anglia 
és Franciaország jelenleg nagy nehézsé
gekkel kiírd és Amerikától tárja, a se
gítséget.

A második világháború uj csapást 
mért a kapitalizmusra — mondotta ez
után Molotov . -és még inkább m--g 
gyrngiti’ltc amink pozícióit Európa ha1’. 
Az uj, demokratikus államok-. ./'■'£óméi.. 
via, Lengyelország, Románia, fínlgária, 

Cschszlat álri.t, Magyarország és Albánia 

.1 széles néprömegvk segítségével merész, 
demokratikus á'r’lnkilást hajtottak végre. 

Ennek ismertető legyei — egyebek kö
zött —- a földesurak osztályának meg- 
szür.lctcse és ,t jöld átadása az azt mü- 
v:1<> parasztoknak, a nagyipar és a ban

kói- államosítása.

Ezrk az. államok önálló utakon hu 

tannak s a szocializmus felé tesznek lé

péseket. Mrgseabaditják magukat a l:a- 

pitalista rabságtól és megvédik függet

lenségüket a külföldi imperialistáktól, 

akik rájuk akarják tenni kezüket és rá

juk akarják kányszc-itrui akaratukat.

M USA GAZDASÁGI VÁL
SÁG FELÉ HALAD

Ezután történelmi visszapillantást 
r -rt, megemlékezett a forradalom lekiiz- 
dssérc irányuló Chiirchill-jcle és -apán 

intervencióról s ennek sikeres elhárítá

sáról, majd a Szovjetunió békcpolitik.lj.’t 
jellemezte. Ennek során rámutatott az-' 
ra a mesterkedésekre, amelyekkel 
angol és francia imperialisták a második 

világháború előtt keresztezték a bike

ják használni néhány állam háb-jru 

utáni nehézségeit, rájuk akarják kény, 

szeriteni akaratukat és egyengetni akar

ják az utat Amerika világuralma felé. 

Mesterkedéseikkel még jobban elmélyí
tik a szakadékot a világ két tábora kö
zött.

Ez a két tábor az imperialisták és 
a demokráciák tábora. A jövő az utób

bié. A demokratikus erőket maga ellen 
kihívó és világuralomra törő fasiszta Né

metország szétverésinek tanulságai nem 
használtak azoknak, , akik most az egész 
világ felett uralomra törnek. A.z Egye

sült Államok és Nagybritannia kormányzó 
körei egy nemzetközi csoportosulás élén 
állnak, amelynek célja, hogy megerősítse 
a kapitalizmust és annak ur almát más ál

lamok felett. Ezek az' erők az imperializ
mus és a demokráciaellenesség erői. A 
Szovjetunió politikája ezekkel ellentétes 
elveken ahaptil: a nagy Is kis államok 
szuvt rálátásának tisztele'én és a be nem 

avatkozáson más államok ügyeibe.

Vegyük például a néniét kérdést.- Ha 
Arnetika és Anglia a háború után meg
lát tóttá vo’na azokat az elveket, ’.mn-

lyek a jaltai és potsdami értekezleten 
érvényesültek, amelyek lehetővé és gyli- 
möicsöztetővé tették a nagy szövetsége

sek együttműködését a hitleri Németor

szág ellen á fasizmus megsemmisítésére, 

akkor az együttműködés most is hasonló 
eredményeket hozna.

De ők eltértek a demokratikus elvektől 

és az együtt elfogadott határozatoktól 

olyan gyökeres fontosságú kérdésekben, 
mint Németország lefegyverzése, demo
kratizálása és a' német támadástól szen

vedett országoknak járó jóvátétel kérdé

sében

A Szovjetunió jaltai és potsdami ér
tekezlet határozatainak megvalósításáért 
közi- Németországnak, mint egységes 
derra kratikus államnak a felépítéséért. 

Ennek természetes demokratikusnak Kell 
lennie, másképpen uj támadás lehetősége 
fenyegeti a békés államokat.

Jelenleg az angol—amerikai terv, 

amely a német kapitalistákat es a hitle

rista háború volt vezetőit akarja felhasz

nálni és a kettős-zóna állandósítása fe

nyegetés mindazok ellen, akik nem he

lyeslik az Európa feletti uralomra törő 

angolszász terveket.

ft swwet síép
A német kérdés példa ián látjuk, mi

ijén messze vannak a jelenlegi angol— 
amerikai elvek a Szovjetunió elveitől. 
Ennek oka az, hogy a jelenlegi angol—■ 
amerikai elveket nyílt imperializmus 

hatja át, a Szovjetunió azonban demo
kratikus állásponton áll. A Szovjetunió 

és a dcmokiatikus államok a békéért és 

a. nemzetközi egyiittmüköciesirt küzde

nek. A jelenlegi viszonyok között minden 

imperialista-ellenes és demokratikus erő 

osszpontosításával áthatolhatatlan korlá

tot kell emelni a mindjobban aktivizáló

dó imperialista és agrcsss.iós front ellen. 

A demokratikus erők ossz pontosításával 

az imperialista es a háberus kalandorok 

ellen a népeknek olyan batahnas haase-

rege alakul ki, amelybe,. hasonlóval nem szavait arra von: rko'ólag, hogy legyőzhe- 

rcndelkeznek ez imperialisták és a hábo- tetten az a nép ahol a hatalom a dol- 
rus kalandorok. gőzök kezében van és ahol az állam

A demokrácia e'ói egyre növekednek anyagi is kulttsiális javait a dolgozók él
vezik, mert a dolgozók megvédik ezeket 

a javakat.

Ezután Moiotov 'X..„ íiúgv >'i
imperialista kalandok veszélyes játéka, 
jelentenének a kafite lizmrs so-A—-1 

Néhány szenátor ezt nem érti m-' ; de 
ha az ímperialistaellenes és demokratikus 
tábor összpor.t-'.itj i erőit és felhasznál 
minden lehetőséget, akkor arra kény

szeríti az imfvtialistákat, hogy sokkal 

meggondol tabvak legyenek (Taps.) 1,

lehet ugyanis képzelni, hogy a kaptial',- 

musnak neri •ráeke aiát töuki e.téieii

és nanról-nanm erősödnék. MA adhat az 
imoerializmüs a népeknek! Elnyomást, 
gyűlöletes fasizmust ts uj impș. m'ista 

kalandokat. F'l kell nyitni a népek sze

mét, egyesíteni kell minden demokra:igus 

és ímperialistaellenes erűt, hogy me>. 

hiúsítsuk az ói.perie!isfákiiak a népek 

leigázására voi-Nkozó t.nvcit 

hiusitsunk minden uj imperialista ka

landot.

A Szovjetunió ezen a téren történelmi 
tapasztalatokba', 
dotta Molotov,

új feltételek között kellett dolgozni. Be
szélt a dolgozók és a hadsereg önfelál
dozásáról és arról, hogy ennek a törté
nelemben szinte ismeretlen foka és a . 
szovjet hazafiság lángja történelmi győ

zelemhez segítette a Szovjetuniót az el
lenség felett. (Taps.)

Molotov ezután árról beszélt, hogy a. 
kapitalizmus maradványai még élnek az 
emberek tudatában. Ezért a szovjet kom
munista párt mindig emlékezteti tagjait 
a bírálat és önkritika szükségességére. A 

kapitalizmus maradványai ellen állandóan 
küzdeni kell. A szovjet lakosság életszín
vonala minden viszonylatban javult. 

Megmutatkozik ez a kulturális intézmé
nyek és a könyvek számának emelkedésé
ben is. Az intelligencia, a kultúra doL. 
gozói, a tudomány és művészet emberei 

át vannak hatva a szovjet hazafisiggal, 

mint soha azelőtt.

Az Írók széttörhetetlen eszmei kap

csolatot éreznek a kommunizmussal. Ez 
lelkesíti őket a munkára és magas esz
mei színvonalú alkotásokra.

Külföldön azt állították, hogy a szov
jet emberek, akik most sok európai vá
rosban megfordultak, azzal a kívánsággal 
térnek haza, hogy otthon is hasonló 
helyzetet teremtsenek. Es mi a valóság? 
A hazatértek még nagyobb hévvel erősí

tik a kolbászokat, fejlesztik a szocia

lista versenyt a gyárakban és az üze

mekben és a vezető szovjet hazafiak so

raiba kerültek.

A lenini eszmék szentelték meg utunkat 
az elmúlt harminc év alatt — mondotta 
Molotov. — Lenin és Sztálin stratégiája 
és taktikája alapján haladtunk előre a 
győzelemért. Nem volt könnyű utunk. 
Dolgozott az ellenség kívülről és belül
ről, a kommunista pártban is trockijisták, 
a jobboldaliak és más árulók képében. De 
ezeket leküzdve a párt megerősödött és 
összpontosította azt az erőt, amely ki

alakította népünk érkötési erejét és po

litikai egységét. Ezen az alapon bizakod
va haladunk előre a kommunista társa

dalom felé. A nagy Sztálin vezetése 
mutat nekünk utat az általános béke 
felé, a népek kapitalista rabságának le

rázásához és az egész emberiségnek az 

iga alól való felszabaditásához. (Hosszú 
taps.)

A tapasztalat bebizonyította, hogy a 
modem kommunista mozgalom megnőtt 
és megerősödött sok államban. A kom
munistáknak és mindenekelőtt a legerő
sebb kommunista pártoknak Európában 

'egy szervvel kell rendelkezniük, amely 

összehangolja a kommunista pártok tevé

kenységét, Ez a szerv továbbra is ked
vezően fogja befolyásolni a mozgalom 
fejlődését. A Szovjetunió kommunista 
pártja üdvözli a kommunista pártok erre 

vonatkozó intézkedését és nagy sikert 
Jván ennek a szervitek (Nagy taps.)

MINDEN UT A KOMMU
NIZMUS FELÉ VEZET

rendelkezik — mon- 
majd idézte Lenin

A swwiet ember yj s^e^lemO arculata
Most, hogy a nagy októberi forrada

lom harmincegyedik évébe lepünk — 
folyatta Molotov —, megelégedéssel te
kintünk vissza, a megtett útra és bizalom
mal nézünk a jövőbe. A szovjet állam 
nagy sikere, a szocializmus mélyén beha
tolt egész, életünkbe. A szovjet hatalom 
viszonyai közö’t uj nemzedék nőtt fel, 
az emberek uj szellemi arculata alakult

ki, eszmeileg fejlődött és kialakult a 

szovjet ha’zafi. Ebben rejlik a világtör

ténelmi jelentőségű októberi forradalom 

nagy sikere. A szovjet emberek szellemi 
arculatát- jellemzi, hogy öntudatos vi
szonyban vannak munkájukkal, a köz

ügyekkel és a szovjet állammal.

Molotov megemlékezett, a sz.qc’aHsta 
verseny nagy sikeréről és a sztah.anovis-

tákról. majd megállapította, bogy uj 
mozgalom van kialakulóban: minden em
ber személyesen vállal felelősseget a ter

melési tervek és az ötéves terv teljesíté

séért. Ez a háború elolt és alatt nem 

volt. Hogy most kialakul, ez a dolgozók 

szocialista öntudatától tanúskodik.

Molotov megemlékezett a háború első 
időszakában átélt nehéz időkről, amikor

A szovjet irodaimi és tudományos élet 
kitűnőségeinek kolozsvári látogatáS8

i.:. i...KOLOZSVÁR. - Az Alii.US helyi tagozatának cs Kolnzrcár közönségének s-Jve >■: i 
(légeként, Buknrea'ből jövet hél főn délelőtt. Kolozsvárra érkezet; V 
tőnő és Írónő, B. D. Vpsiliev moszkvai orvostm ir, V. M. Kitsrakoc, a 
mellett miiködő cpitéhzeli tanács nlclnöltc cg R. I. Zs.-rebcov, a moszkvai „T;mi’J."zov“ 
dasegi akadémia biológia’, tanszékének a docentje. A kitűnő vendégek a Román--Szovjet 
Ilél alkalmából érkeztek Bukarestbe és onnan látogattak Koioz-,vá rrn.

Kolozsvárra érkezésük alkalmával az ARLUS helyi tagolta bensőséges hangulatú fogad 
rendezett, melyen jelen voltak a közélet, irodalom, művésze',, tudomány kolozsvári képviselői, 
vendégeket Benetato egyelcmi tan ár, az. ARLUS helyi .embke üdvözölte, majd V. M. Kuszakov, u 
Szovjetunió minisztertanácsa mellett működő építészeti tanács akin őke néhány közvcfleu szóv.y 
köszönetét, mondott, r ze’.'etettel jcs fogadtatásért, ugyanakkor in; ga és utitársai üdvözletét, tolmá 
csolva Kolozsvár és Erdélv közönségének.

A kitűnő vendégek délután közvetlen eszmecsere keretében tájékoztatták itteni k.iriá .s i'kat a 
- -".jet írók, mérnökök, tudósok helyzetéről és munkájáról. Ver.’ Inbcr a.z Ejyr’••-•< Diákház.ban 
,.iis.x eí jídű '...;.' ' halig:''’tf előadást tartott a szovjet irodalomról. Este mcghullgai^k az Állami 
Román Opera majd tzükköril vacsorán veitek jréasi, ■

óra Inbpr Sztaliu-dij.'ig Fzovjcl kó: 
Szovjetunió miniszter’ m.íc. • 

mező;,!- 
Bal át s >•

/■

Harminc évvei ezelőtt a bolsevista 
párt csak kis része volt a népnek, de ek
kor Lenin és Sztálin pártja tudományos 
biztonsággal állapította meg az állam 
történelmi szükségleteit, megtalálta a 
néptömegek támogatását és győzelmet 

aratott. Most mindenki átérzi ennek a 
győzelemnek nagy történelmi jelentőségét. 
Jelenleg a demokrácia és a szocializmus 

egyesített erői mérhetetlenül hatalmasab

bak, mint a velük szemben álló antide

mokratikus imperialista tábor. A kapita
lizmus az emberiség haladásának fékje. 
Az imperialista kalandorok már két vi
lágháborút idéztek fel, ók a békeszerető 
népek fejlődésének legfőbb akadályai. A 

nagy októberi forradalom felnyitotta a 
népek szemét arra vonatkozólag, hogy a 
fejlődés a béke felé havid, az általános 
béke és népek igazi Kiadása felé. A 
kapilAiz.niis alatt mozog a talaj és »r.n- 

mi s/elh mentheti meg a pusztulástól. 

Oivisn korszakban élünk, amikor mm- 

i.'rn ni a kommnni.smus felé visz, zl nagy 
' vii i lerakta ,i Szc,vy lállam alapjait és 

áilanrmkat a szocializmus utjá>a vitte, 

megszüntette az embernek ember által 

-•,i ó kizsák’i'á’’Tolását, Lenin útja vo- 
z.-ti a pépeket, a s.-.ibads.’ghoz és a bol- 
J-:-.p.ízli<>z. Fz vezeti ár emberiséget a 
l..t!ű(’i-!:oz és a boldoguláshoz. Az. ő 

nyomdokain Sztálin vezetésével — az ő 
nevét a népek mérhetetlen tisztelete és 
i-íl.ija övezi — harcolunk az cmbci-hóg 
ínldog jövőjéért. (Hosszantartó r.aps.)

A bolscvist.il: mindig ott voltak és ott 
lesznek a népek élgárdájában. A szovjet 
•mbcrck a haladó emberiség első sorai
ban állanak és ellökik őket az. emberiség 
nagy céljai — fejezte be nagyjelentőségű 
beszédét Molotov küliiș;yminisz.tcr.

bolscvist.il
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Tetemrehivjuk Abrudbányai-Fikker Jánost
Fyháboritó hírt kaptunk Magyarországról. Abrudbányai-Fikkc r 

János, a kolozsvári hitleristái; egy kori vezetője, aki papi palástban 
hirdetett gyűlöletet cs uszított gyd kosságra, elömerészkedett rejtek
helyéből és egy reakciós csoport élére állva, puccsszerűen megvá
lasztatta magát a budapesti unité rius egyházközség közügyi igaz
gatójává.

Ez a héfprőbás fasiszta kalandor volt az, aki annakidején tüntető 
üdvrivalgással fogadta a megszálló német csapatokat, gyalázatos 
módon rágalmazta a gettóba hurcolt zsidóságot, s támadta azokat a 
keresztényeket is, akik siratták elhurcolt barátaikat, denunciálta de
mokrata magatartásuk miatt az erdélyi magyar írókat s ö volt az, 
aki a halálba hajszolta a Szerencs étim, félrevezetett középiskolai 
diákokat, saját iskolájának nővén dákéit.

A kolozsvári Népbiróság mindezért, mint háborús bűnöst, jog
erősen tiz (sztendőre ítélte — s most Abrudbányai-Fíkker ur újra 
karriert akar csinálni az egyházi életben. t

Feltételezzük, hogy a kolozsvári unitárius egyház sem hagyja 
ennyiben a dolgot, mi pedig uz egész romániai magyarság becsület
keli kérdésének tartjuk, hogy ezt ez odújából elöbujt bűnözöl minél 
előbb letartóztassák cs kiszolgálta ssúk és vétkeinek színhelyén bűn
hődjék tetteiért.

NAGYVÁRAD. — A rendőr- A bizonyítékok következtében 
felügyelőség már hosszabb ideje Máté Gábor bevallotta, hogy 
figyelte a határmenti titkos át- már hosszabb ideje hivatásszerűen 
kelőhelyeket, ahol az emberesem- “foglalkozott embercsempészéssel, 
pészek rendszeresen közlekedtek. 
A megfigyelők megállapították, 
hogy a szálak Máté Gábor volt 
magyar csendőrőrmester, szMon
tai lakoshoz vezetnek, aki maga 
kiséri át a ha .áron átszökoxet.

Meglepetésszerűen rajtaüt öl
tek Máté Gábor lakásár.. A veit 
csendörőrmester tagadta, hogy 
bármilyen tiltott dolog lenne el
rejtve nála. Tiltakozott az ellen 
is, hogy ö volna az a titokzatos 
..főnök11, aki az emoeics? npArcst 
irányítja. '

A házkutatás azonban meg
cáfolta Máté Gábor állítását, 
mert a kutató detektívek egy ko
pott bádogdobozban. több mint 
egy kiló aranyat, majd egy rei;ett 
fiókban Hitter, Mussoli n, Szálasi 
fényképeit, mellettük volt kitünte
téseit és esendő;-’ k.kasln’lút ta
lálták meg. Másik zugból pedig 
egy csőre töltött „Berci.a“-pisz
toly és a hozzávaló 9 mm-eS tölté
nyek kerültek elő.

>

A detektívek még aznap elfog
ták Máténak a határról vissza
térő egyik emberét, aki egy Ma-

gyarországra igyekvő csoportot 
vitt át a határon. Máté bűntár
sát, Vig István ugyancsak nagy
szalontai lakost is azonnal kiaah- 
gatfák, aki részletes vallomást 
tett messzeágazó bűnszövetkeze
tükről.

Enyhitették as adókivetéseket

Darabadót fise, nek ezután a mészároson 
Kolozsváron és Tordán

KOLOZSVÁR. — Eltörölték Kolozsváron a mészárosokra kivetett 
adót. A jövőben a kolozsvári mészárosok a levágott állatok után 
darabadót fizetnek a vágás alkalmával. Egy levágott ökör után 400, 
tehén után 300, növendékborju után 150, disznó után 
borjú után 80, malac után 20 és ló után 90 lejt fizetnek a mészáro
sok.

Ha a kolozsvári mészárosok vágott állatot vesznek és azt hoz
zák forgalomba, a marhahús kilójáért 2.50, a disznóhus kilójáért 
3.30, a ssopóborjuhus kilójáért 2.70, a bárány- és berbécshus kilójá
ért 1.70, a háj és zsír kilójáért 4-10, a szalonna kilójáért S.90, a ló- 
htts kilójáért 1 és a belsörészek kilójáért 0.50 lej adói fizetnek.

Paun Traian tartományi pénzügyi vezérfelügydö telefonon uta
sította a tordai pénzügyigazgatásé got, hogy a mészárosok megadóz
tatásánál ott is ezt a rendszert, vezessék be. A togdai darabadó ki
sebb összegű lesz, mint Kolozsvár on. -.■

- mmiin

200, ezopó-

onaKKa

a tej rögzített uj ara. 
A kolozsvári közellátási hivatal 
közli: Az ármegállapitó bizott
ság a tej uj árát a következő
képpen állapította meg: lefele
zett tej 7 lej 'iiterenldnt, tej — 
3.2 százalék zsírtartalommal — 
14 lej literenkint. Azokat, akik 
ennél az árnál főbbet kérnek 
vagy fizetnek, a 351-—1945. 
számú törvény rendelkezései 
szerint megbüntetik.

HALÁLRA ZÚZTA a boroshordó 
Szabó János margittai lakost, aki Crisan 
Vasile szomszédjának egy $co literes, 
borral megtöltött hordót segített a pin
cébe leguritani. A hordó kicsúszott ke
zükből, maga alá sodorta Szabó Jánost, 
aki olyan súlyos belső sérüléseket szenve
dett, hogy a helyszínen meghalt.

RAVASZ LÁSZLÖ, Debrecen reformá
tus püspöke egészségi okokra hivatkozás
sal lemondott az. Országos Magyar Re
formátus Lelkészegyesület elnöki tisztsé
géről.

A BURGONYA ÉS ' KUKO
RICA beszolgáltatására kötele
zett kolozsvári termelők név 
sorát november 8-fól kezdve 
közszemlére tették ki a kerületi 
körigazgatási kirendeltségeknél. 
Minden- egyes termelő a beszol
gáltatásra megállapított meny- 
nyiség ellen írásban felszólasn- 

. lássál élhet. Három napi határ
idő elteltével a névsor és a 
mennyiség végleges és végre
hajtható. A felszólamlásokat a 
városi közellátási hivatalhoz 
Kognlnieeanu (Farkas)-utca 4. 
szám alatt a 17., számu szobá
ban kell beadni.

■VILLANYKÖRTÉKET gyűjtött 
a villamosmüvek irodáiból a régi besur
ranó tolvaj, Szebeni Lajos. Ez alkalom
mal elhagyta hagyományos szerencséje és 
tettenérték. A rendőrség letartóztatta és 
— ebben az évben nyolcadszor — átad
ták az ügyészségnek.

A HUSKIOSZT.ÍSRA kijelöli 
kolozsvári' mészárosok a náluk 
feliratkozott lakósokról készített 
névjegyzéket kötelesek november 
12-ig a városi közellát '.sí hivatal
hoz -Kogalniceanu (Farkas)-u(ca 
4. szám alatt benyújtani.

(*)  köszönetnyilvánítás, idő
sebb Tőkés József és családja ezúton 
mond köszönetét a rokonoknak, jóis.ne- 
rősBhnek és a KKASE vezetőségének és 
tagjainak, akik édesanyja temetésén reszt
vettek és részvétükkel fájdalmunkat eny
híteni igyekeztek.

coo LF.JÉRT árulta ?.z éte'.o'aj literét 
Zákány Sándor nagybányai kereskedő. A 
szatmári -törvényszék árdrágításért egy
évi fogházra Ítélte.

IPARI SZELEKTALÖVJZS-
GA. A kolozsvári Magyar Tan
kerületi Felügyelőség érlesiti az 
érdekelteket, hogy az ipari sze- 
lektálővizsga valamennyi ma
gyar tannyelvű ipari líceumot 
végzett növendék részére no
vember 17-én reggel 8 órakor 
kezdődik Kolozsváron, az állami 
magyar ipari fiuliceum épületé
ben. Az érdekelt jelöltek a vizs
gára saját iskolájuk igazgató- 

' «ágánál jelentkezzenek legké
sőbb november 15-ig.

(*)  ELŐADÁSSOROZAT AZ UNI
TÁRIUSOKNÁL. A Dávid Ferenc Egy
let november és december hó folyamán 
minden szerdán este 6 órai kezdettel az 
unitárius kollégium dísztermében „A val
lás korszerű kérdései" címen előadásso
rozatot rendez. November 12-én, szerdán 
este 6 órakor „Az ember és a vallás" 
címen dr. Simén Dániel teológiai tanár 
ad elő. Belépődij nincsen. Minden érdek
lődőt ezúton is meghívunk.

ÁRUHALMOZÁST követett el Gajda 
Gábor nagyváradi timármester, aki mű
helyében 2 darab nyersbőrt, 22 kvadrát 
boxbőrt, 8 darab boriubőrt és 27 darab 
ji,hbőrt rejtett el, bejelentetlenül. A tör
vényszék 4 évi börtönre ítélte.

Az i. 11-lk fordulójában :

A Magyar Népi Szövetség ko
lozsvári szervezetének II. és III. 
kerületi női tagozatai gyűjtést 
rendeltek a. görög szabadsághar
cosok megsegítésére. A MNSz lel
kes asszonyainak gyűjtése vasár
nap szép eredménnyel zárult be.

A kolozsvári MNSz e heți mű
sora a követkeő:

November 11-én, kedden délután 
6 órakor II. kerületi szervezői gyű
lés a szervezet Adrei Muresan-utca 
9 szám alatti székházában.

November 12-én, szrrdán este 
fél hét órakor a MNSz kolozsvári

szervezete szervezői gyűlést tart a 
Farkas-utca 7 szám alatti székház
ban.

Este fél 7 ómkor V, kerületi 
szervezői gyűlés a szervezet Türr 
István-utca 36 szám alatti székha
zában.

A MNSz kolosvári szervezetének 
ifjúsági tagozata sorozatosan 
folytatja kerületi összejöveteleit:

November 11-én, kedden este fél 
8 órakor V. kerületi ifjúsági tag
gyűlés a szervezet Türr Tsfván- 
ufea 36 szám alatti székházban.

Színházak és mozik műsora
AZ ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ

ÉS OPERA MŰSORA:
Kedden este fél 8 órakor Sallay Mar

git és Kallós József fellépésével: Három 
a kislány.

Szerdán este fel 8 órakor Krémer 
Manci és Sallay Margit fellépésével: Az 
Üdvöske.

Csütörtökön este fel 8 órakor a Dolgo
zók Színháza előadása; A fösvény,

Kolozsvár.' '’t’zn; Mi-sort
CAPITOL: Operetté. A szovjet film 

gyártót újabb, hatalmas színes filmje.
CORSO: Emlékszel mégl
FÖRUM: 0>dögi asszony.
RIO: Stan és Sran, a világhódítók.
ROYAL: Varieté. Az év legkicmci1 c- 

<'->l>b művészi eseménye. Főszereplők. G. 
/'Icxandrov és L. Moisev. Pénteken dél
előtt tr órakor matiné.

SELECT: Ördögi asszony.
URÁNIA: Borzalmak útja. Főszerep

ben SZilliam Boyd,

megszerezte e!ső győzelmét, az ö folyása 
győzelmi sorozatát, .a Vasas eldootetleiwi játszott 

A Partisan a bukaresti CíFK-4 is legyőzte — Ausztria—Olaszország 5 sí (3:0)
KOLOZSVÁR. — Az NB I.. ti

zenegyedik fordulójában sem ma
radta*  el a meglepetések. A Der
mata együttese idegenben szerez
te msg ejjő győzelmét. Az.Uni- 
veisițatea Resicán — tartalékosán 
is — tovább folytatta győzelmi 
sorozatát. A Vasas — balszeren- .. 
esés küzdelemben 10 emberrel —• 
döntetlenül végzett az Unirea Tri
color csapatával. A bajnokságban 
vezető temesvári vasutasok Buka
restben döntetlenül játszottak a 
Juventus elleni mérkőzésen. El
döntetlenül végződött Pefrozsény- 
ban a Jiul—Szabadság mérkő
zés is.

Az Országos Szakszervezeti Ta
nács Kupájáért folytatott küzde
lemben a döntőben a belgrádi Par
tizan 3:0 (1:0) arányban legyőzte 
a bukaresti CFR csapatát. ‘ 

Ausztria labdarugó válogatottja 
Becsben — nagy meglepetésre — 
5:1 (3:0) arányban legyőzte
Olaszország válogatottját.

A mérkőzésekről az alábbi je-
n .á gyengén vezette.

Medgyesi MSC—Hadsereg 4:3 
(2:1). Á hazai csapat kemény küz
delem után tudta csak megszerez
ni a gvőzelm&t. A második félidő
ben a katonacsapat végig egyen
rangú ellenfele volt a MMSC-nek. 
A gólokat Hamis 2. Dobai és Mol- 
dovan, illetve Fatu 2 és Bálán sze
rezték. A mérkőzést Theil (Se
gesvár) jól vezette,.

CFR (T).—Juventus 1:1 (1:0). 
Szombaton mintegy 5000 néző 
előtt Bukarestben került lejátszás-

Az els© félidőben Pápai 2 és 
Both góljaival már 3:0-pa vezet
nek a bőrgyáriak, a második fél
időben Both újabb góljával 4:0 az 
eredmény. Az FC Ploesti részéről 
Pop volt eredményes. A mérkő
zést Kroner Emil (Bukarest) jól 

... vezette.
• Universitatea—UDR 4:3 (3:2). 
Resicán a kolozsvári egyetemi csa
pat Coracu nélkül — tartalékosán 
— kiállva, megérdemelten nyerte 
meg a mérkőzést. Dascalu szerzi 
meg a vezetőgólf, amit Zsizsik 
egyenlített ki. Dascalu újabb gólja 
után, Roman eredményes, amikor 
Zsizsik’ 3:2-re szépít. A második 
félidőben Cornea gólja után, Nea- 
gu ll-esböl'’'4':3-ra alakítja az 
eredményt.

Szabadság—Jiul 1:1 (0:0). A 
mérkőzés nagy részében a Jiul 
volt a többet támadó, de mégis a 
vendégcsapat szerzi meg a veze
tést Spielrnann révén, amit tulszi- 
goru 11-csböl C. Marinescu egyen
lít ki. A. mérkőzés^ Höhn. (Arad)

ra a két csapat bajnoki mérkőzé
se, amely nagy harc után eldön
tetlenül végződött. A temesvári 
vasutasok Kovács révén szerezték 

. meg a vezetést, amit a második 
félidő utolsó percében a Juventus 
Jordache révén egyenlít ki. Az 
első félidőben a CFR, a második» 
bán a Juventus volt a többet țâ‘ 
madó.

i

lentéseink számolnak be:
Vasas—Unirea Tricolor

(1:1). A Vasas szurkolói győzel
met reméltek... de tévedtek. A játék 
tényleg úgy indult, hogy a Vasas 
nagy gólarányu győzőimet arat, de 
a csatárai a legjcub helyzeteket is 
kihasználatlanul hagyták. A bal- 
szerencse is tovább kisérte a csa
patot, mert Szaniszló II. már a 
játékelején Tesérül és a balszélen 
statisztált és igy a Vasas csak 10 
emberrel játszott. A Vasas a kö
vetkező összeállításban kezdi meg 
a mérkó'zést: Costea — Balogh, 
Demeter — Bálint, Szaniszló IL, 
Nistor — Nagy István, Kovács 
IV., Kovács V., Ferenc?.!, Kurkó.

Szaniszló lesérültso után Bálint 
jesz a középfedezet, ahol végig ki
váló teljesítményt nyújtott, mig a 
jobbfedezet posztjára Kurkó ke
rült.

A 6. percben Nagv Irtván rzfp 
beadását Kovács V. helyezi a há
lóba,. amit Ozon szabadrúgásból 
egyenlít ki. Kapushiba! A kenvüiv 
játékban Ferenczi losériil. A má
sodik félidőben a Vasas fergeteges 
támadásokat indít az Unirea Tri
color kapujára, de a csatárok mén 
az üres kapuba sem találnak be. 
Ferenczi fejesgóljával v:?-. íshez 
ji'.t a hazai csapat, amit J.lihai, 
mintegy 30 méteres szabadrúgás
ból egyenlít ki. Potya gól! Dója 
(Szatmár) játékvezető :t mj.k - 
z-ist erélytelenül vezette. Fordított 
Ítéleteivel az egész játékot befo
lyásolta. NB I-os mérkőzések ve
zetékére nem alkalmas.

J)rrmatu—FC Ploesti \:1 (3:0). 
A kolozsvári bőrgyári csnnaf P>o- 
estjben szép játékkal megérdeme'- 
(en győzte le az FC Ploesti eg,'ü:- 
lescL A Dermata a. kövelk-ző ősz- 
szenilitásban játszott: Liróczi — 
Engi. Darók — Kiss, Kalló. An- 
talffi — Tóth, Frentz, Pápai, 
Szász, Bóth.

Medgyesi MSC—Hadsereg 4:3

A BELGRÁDI PARTIZAN 
VERETLENÜL NYERTÉ 
AZ OSzT KUPÁJÁT

BUKAREST. — A belgrádi Par
tizan az ITA ellen elért 2:0-áS 
győzelme után a Ciocanul együtte
sét 5:1 arányban győzte le. A 
döntőben a bukaresti CFR csapa
tát 3:0 (1:0) arányban legyőzte 
és ezzel veretlenül nyerte meg az 
Országos Szakszervezeti Tanács ál
tal kiirt Kupát. A mérkőzést 8000 
néző előtt Kamarási Árpád (Ma
gyarország) jól vezette. Az elő
döntő küzdelmeiben, csütörtökön 
az ITA 5:1 arányban legyőzte a 
Csepel együttesét.

AUSZTRIA—ÓLA SZORSZAG 
5:1 (3:0).

BÉCS. — A két ország váloga
tott labdarugói 60.000 néző előtt a 
bécsi Prater-Sțadionban mérték 
össze erejüket, amelyet —■ nagy 
meglepetésre — az osztrákok 5:1 
(3:0) arányban nyertek meg. A 
technikás bécsi csatársor ellen az 
olaszok nem tudtak eredményesen 
harcolni.

SPORI BÍR ADÓ
A kolozsvári kerületi labdarugó 

bajnoki mérkőzések eredményei: 
I-Iaggibbor—CFR II. 9:1 (5:1), 
Textila—Vasas II. 4:3 (1:1), Do
hánygyár—Acélárugyár 6:1 (2:1). 
Az Olimpia csapata a Monostor 

/felleni mérkőzésen nem jelent meg.
Az NB. II. negyedik csoportjá

nak eredményei: CFR (Kolozsvár)
- -Arinribánya 2:0 (2:0), Phönix 
—Kaaifas 2:1 (0:0), Törekvés—

1 Mmzur 2:2 (1:0), Solvay—CFR 
'‘(Marosvásárhely) 3:1 (2:0), Stic- 
b--EnpJos'vii 3:1 (0:1), CFR
(Tordn)--Fndmnyjpar 1:1 (1:1), 
CFR (P;;:ki)—t’urianul 2:0, Cri 
sana—Tisza 3:0 (1:0).

Az NB. II. harmadik csoportjá
nak eredményei; CFR (Arad)-- 
Glória 1:1 (1:0), Spárta—I’oli- 
ícchnica 1:1 (1:1), Electrica—Mi
neral 1:0 (0:0), Ripensia- CAMT 
2:1 (1:1), CFR Turnu-Scverin)
— 23 August 8:0 (3:0), Mica—Lj- 
comoí'.vn 2:0 (0:0), UFH- Ind- 
agrara 5:2 (3:1).

A kolozsvári kerületi bajnok
ságban 
lesz. A 
órakor 
.Jószai. 
hángyár, vez?:i Muresan. Az 
Egyetemi Stadionban délután 3

szerdán három mérkőzés 
városi kispályán délután 1 
Monostor--CFR II., vezeti 
3 órakor llaggibbor -Do- 

vez?;i Muresan.

va- 
ver- 
kbc. 
kbc.

órakor U II.—Minerul, vezeti 
tér,

Á magyar NB. I. eredmények 
Újpest—EMTK 7:1 (:1), Kispest 
—Szeged 3:1 (2:1), Ferencváros 
-—Mogürt 4:1 (2-1), SzAC--Szol 
nők 0:0, Cs?pel--Élektromo3 4:2 
(1:0), Vasa3-DVSC 2:1 (1:0), 
MTK—Haladás 2:1 (2:1).

A kolozsvári MOTO Club 
vasárnap délutáni Feleki-uti 
senyének eredményei: 125 
kategória: x Végn János, 250
kategória: 1. Burg Zoltáü, 2. Miké 
János, 3. Budikor János. 35? kbc. 
kategória: 1. Ágopcsa Miklós, 2. 
Balogh Mihály, 3. Orbán János, 
500 kbc. kategóriában 1. Grátz 
Imre, 2. Zoicas Béla.

BEZ.C—Dermata ötö5 karácsa 
patversenyt tartottak szombaton 
délután a Bolyai Egyetem torna
termében, amelyen az egyetemis
ták 15:10 arányú győzelmet arat
tak.

Az Univcrsi'r.tea—Dermata el
maradt. bajnoki labdarugómért,-ő- 
zést csütörtökön, november 13-án 
játszák le C. Mifran (Bukarest) 
játékvezetésével. Ugyanoz»n a na. 
pon játszók le a CFR (B;—-Cioca
nul és RATA—ITA bajnoki mér
kőzéseket is,



Az Qfetéberi FarradaSem emlékflnnepén

Gkeorgliin-Dej miniszter nagyjelentőségű 
njitásokat jelentett be

Magyar RöszSníés 
a

Kolozsvárott 70 ezer ember tüntetett a Szovjetunió és a béke mellett
BUKAREST. — Románia egész 

népe országszerte hatalmas lelke
sedéssel és az őszinte barátság 
ösztönös megnyilvánulásával ün
nepelte meg a Nagy Októberi Szo- 
ciálista Forradalom harmincadik 
évfordulóját. Nemcsak a főváros
ban, hanem az összes nagyobb

a faxvakbansőt

tenni a pénzügyi gépezetet is, a 
lusta és megvesztegethető elemek 
elbocsátásával. Az 1948—49. évi 
állami költségvetést már olyan el
vek szerint kell összeállítani, hogy 
a költségvetés kiegyensúlyozott és 
demokratikus legyen.

•— A kormánynak, a parlament
nek és az ország népének együtt 
kell dolgozniok a gazdasági, szo
ciális és politikai fejlődés biztosí
tására. Biztosítani kell a termelés 
fokozását, a termékek árának le
szállítását, az önköltségi ár csök
kentésével, a munka termelékeny
ségét pedig állandóan fokozni 
kelL Meg kell erősíteni a munka, 
fegyelmet, a munkaerőket minél 
jobban és észszerűbben felhasznál
ni. Alapvető feladatok egyike az 
állami, ipari és kereskedelmi vál
lalatok létesítése és a meglévők 
megerősítése. Meg kell szervezni a 
termelés és az áruforgalom ellen
őrzését és kíméletlenül le kell súj
tani a városi és falusi üzérekre.

— Románia népe tudatában van 
ínnak — folytatta —, hogy az ed
dig megvalósított demokratikus

BUKAREST. — A volt nemzeti, nai törvényszék vegye tekintetbe a nek’soha el nem 
parasztpárt vezetőinek hazaárulást, mentő körülményeket és enyhe 

reformokkal,"de főleg a romániai összeesküvési és kémkedési bűn- büntetést szabjon ki. 
demokrácia, a gazdasági és politi- " ----- - •
kai élet kifejlődésével és megszi
lárdulásával országunk a béke és 
a népek közötti együttműködés 
cselekvő tényezőjévé vált, az im
perializmus és a háborús uszítás 
elleni harc cselekvő tényezőjévé

is 
az

gócpontokon, 
ünnepi hangulatban folyt le 
évforduló megünneplése. A szóno
kok méltatták az emberiség törté
netében nagyjelentőségű szocialis
ta forradalom jelentőségét, amely 
uj távlatokat nyitott meg a politi
kai, társadalmi és gazdasági fejlő
désben.

Bukarestben az Ateneul Roman- . 
ban megtartott nagyszabású ün
nepi gyűlésen Mihály királlval az 
élén az udvartartás főtisztviselői. 
Groza Péter miniszterelnök veze
tésével a kormány tagjai, Kavta- 
radze, a Szovjetunió bukaresti 
nagykövete és a többi diplomaták 
jelentek meg. Groza Péter minisz
terelnök nagyszabású beszédben 
méltatta az évforduló jelentőségét 
és leszögezte, hogy a román nép a 
demokrácia utján halad tovább 
előre, a valóság és az őszinte ba
rátság, a békeszerető népek test
véri közösségének az utján.
- Az Atheneulban megtartott ün
nepélyen kívül a fővárosban hatal
mas népgyülést tartottak, ame- 
iven Gheorghiu-Dej ipar- és ke- 
■.eskedelemügyi miniszter mondott 
nagyszabású, óriási lelkesedéssel 
bgadott beszédet. Utalt, arra, 

hogy történelmi, jelentőségénél 
fogva az Októberi Nagy Szociális- nézhették — távolról, 
ta Forradalom nemcsak a Szovjet
unió népeinek ünnepe, hanem a 
világ valamennyi dolgozójáé, a 
munkásoké, a földműveseké, a ha
ladó értelmiségeké, a szabad
ság és békeszeretó népeké is. Be
széde további folyamán a minisz
ter a gazdasági- élet eddiginél fo
kozatosabb ellenőrzését és nagyje
lentőségű demokratikus újítások 
bevezetését jelentette be, mint 
amilyenek: a közigazgatási az 
igazgásügyi és a pénzügyi reform.

NAGYJELENTŐSÉGŰ ÚJÍ
TÁSOK

— Az állam jelenlegi köziattzga- 
tási szervezete — mondotta Ghe
orghiu-Dej — elavult. A városi és 
falusi lakosság életével kapcsola
tos kérdéseket jobban fogják meg
oldani, ha a közigazgatási szerve
ket demokratikus módon választ
juk meg. A közigazgatási újítás
nak a nép érdekét kell szolgálnia 
s azt úgy valósítjuk meg. hogy a 
községi, járási és megyei közigaz- 
gotúf élére a legmegfelelőbb ele
meket állít juk.

— A közigazgatási és igazság
ügyi reform jelentősen hozzájárul 
közdelünk egészségessé tételéhez 
s az államélct minden vonatkozá
sában a kormányintézkedések 
megerősítéséhez.

— Elengedhetetlenül szükséges 
az olyan pénzügyi reform, am<Jy 
a külöibözö társadul mi osztályok 
részére progresszív alapon állapit, 
ja meg t helyes adókivetés mód
szerét. A legrövidebb időn belül fel 
keli szánolni a pénzügyi téren ta
pasztalható zűrzavart, hogy egész
séges és h’lycs alapon biztosíthas
suk az állami jövedelmek behajtá
sát. Meg kdl szüntetni az adóel
titkolást és azt a módszert, hogy 
az adóterheket a dolgozó tömegek 
vállaira rakjik. A pénzügyi reform 
végrehajtása nagyon sürgős és 
vein egy.idejüeg egészségessé kell

Feteézft vásárolják össze a poiMat 

Üzérkedés a pontokkal a belvárosi üzlettől az ©szerig
KOLOZSVÁR. — A pontrend

szerre árusító üzletekben most 
azok vásárolnak, akik számára ed
dig lehetetlen volt uj ruhaanya
got, uj fehérneműt, uj cipőt és más 
egyéb textilneműt vásárolni. A 
most — pontra vásárló tömeg — 
eddig csak a fényes kirakatokat 
szemlélte fájó szívvel, mert kere
setükből a stabilizáció előtt még a 
szűkös élelmezésre is alig tellett. 
Ezek a kopott ruhás fizikai és 
szellemi dolgozók eddig csak a fe
ketézők, üzérkedők és __ egyéb 
könnyű keresetűek vásárlásait

Demokratikus kormányunk a 
dolgozók' érdekében végrehajtott 
stabilizációval, a tervgazdálkodás
sal, a pontrendszer bevezetésével

Pont-áruk garmadája az ószeren
Az ócskapiacon, vagy kolozsvá- két. Sürgős razziára van szükség 

riasan mondva, az ,.ószeren", már az ószeren, hogy hatóságaink a 
hatalmas választékot találunk a ponttal üzérkedő bűnszövetkezet e- 
pontáruból. Ott látjuk garmadában » két mielőbb felszámolják, 
a sárgavásznat, a jó flanellt, a 
finom bakancsokat. Mindent. Csak 
nem a hivatalos áron, hanem an
nak öt-hatszorosáért kapható.

— Az üzletben ennek 90 lej mé
tere — mondjuk az árusnak.

— Pontra — mondja dühösen.
— Mit gondol, hogy én a pontokért 
nem fizettem!

Tovább állunk. A forgatagban 
terebélyes asszonyság sodródik 
tova. Az egyik mozgó árushoz 
evez a tömegen keresztül.

— Hogy állunk a sárgavászon
nal? — kérdi.

— Alig van már belőle.
— Nincs baj — vigasztalja cin

kosát. M i kapok tiz könyvel. Dél
után levásároljuk és holnapra új
ra lesz áru.

Félrevonulnak. Pénzt számolnak 
és osztozkodnak.

— Rossz nap a mai — csóválja 
fejét az asszony, mikor össze ta
lálkozik egyik ismerősével. Ma 
alig kerestem háromezret.

— Ponttal foglalkozzon — oko
sítja a másik. — Az most a cikk. 
Fin ma délelőtt tisztán megkeres
tem az ötezret. Azzal lehet most 
keresni.

— Nem volt még elég könyvem
— magyarázza a kövér —, de már 
beszereztem.

BÖRTÖNBE A PONTÜZÉ
REKKEL!

A hullámzó tömeg tovább höm- 
pölygeti őkot. A ponttal üzérkedő-

SzcvIetunláRak
A Nagy Októberi Forra

dalom harmincadik e*/<  •- 
dulója alkalmából meg
tartott ünnepi illésen Szűcs 
Margit képviselőnő a par
lamentben a Magyar Népi 
Szövetség nevében a kö
vetkező beszédet mon
dotta: - •

Az ország magyar népe részt- 
vesz a harmincéves Nagy Októ
beri Szocialista Forradalom em
lékünnepélyén és ezalkalomból is 
üdvözletét, elismerését fejezi ki a 
szovjet nép iránt ama hatalmas 
történelmi tett megvalósításáért, 
amellyel uj utat nyitott a haladás

— fejezte be nagyhatású beszédét 
Gheorghiu-Dej miniszter.

KOLOZSVÁRON 70.000 DOL
GOZÓ ÜNNEPELTE A TÖR
TÉNELMI ÉVFORDULÓT

KOLOZSVÁR. — A város het
venezer dolgozója lelkesen ünne
pelte november hetedikét. A felvo
nult tömeg előtt Deák Vasile is
mertette a nagy nap jelentőségét, 
majd Nagy István munkásiró mu
tatott rá beszédében az Októberi 
Forradalomnak az egész világ 
dolgozó tömegeire gyakorolt hatá
sára.

lehetővé tette mosț, hogy dolgozó 
tömegeink keresetükből méltányos 
áron vásárolhassák meg ruházati 
Szükségleteiket.

„MÉGIS CSAK FELHÁ
BORÍTÓ . . .

Nos, Kolozsvár kereskedéseiben 
megjelentek a pontra kapható tex
tiláruk és cipők. Olyan árak mel
lett, hogy minden dolgozó megfi
zetheti.

Most azok szemlélik irigykedve 
ezt a vásárlást, akik eddig dúskál
tak a drága és finom árukban.

— Mégis csak felháborító — 
mondotta a Dózsa Gvörgy-utcai 
cipőkereskedés előtt az egyik köz
ismert feketéző, társának —, hogy

Gazdasági Ellenőrző Szervünk
nek mielőbb meg kell kezdenie a 
pontáruk útjainak ellenőrzését és a 
pontokkal spekulálókat, seftelőket 
kímélet nélkül a szabotázsbiróság

2066 számú 
amely 1945

ségeket Sztepanov főkonzul üdvö
zölte és megköszönte az évforduló 
alkalmából nyilvánított jókívánsá
gaikat. A fogadás a késő esti 
órákban ért véget.

Ma hirdetnek ítéletet
Maniuék felett

perében hétfő délelőtt a védők be
fejezték védőbeszédeiket. Az utol- Mihalache, Nicőlescu-Buzesti 
só szó jogán Roiu, Oprisan, Pogo- Penescu szólaltak fel az utolsó 
neanu, Laza.rescu, Ilié Lázár és szó jogán.
Ion Mociony de Styrcea vádlottak A biróság ma, kedden délután 
szólaltak fel, kérve, hogy a kațo- hirdet ítéletet.

Délután a per fővádlottai, Maniu,
és

én nem kaptam pontokat. Miből 
vásároljak? '

— Ugyan Gyuszikám — vigasz
talja barátja —, majd veszel ma
gadnak egy pontkönyvet. Te még 
ezt se tudod? Nem kerül sokba, 
vannak, akik eladják.

— Igazad van — dörzsölte ke
zét Gyuszi, a lakberendező nagy
feketéző megsodorva kackiás baj
szát és tovalibegett társával az 
egyik expresszó felé-

Nyomon követtük és magunk is 
szemtanúi voltunk, hogy vásárol
ták fel a ,Victoria" előtt egy mun
kásasszonytól a pontot. A közeli 
kapu alatt valóságos pontbörze 
alakult ki. Itt már az >,ószer“ hié
nái keresték a pontot.

elé kell vinni. Legyen az bárki, le 
kell leplezni!

A legjobb rendszer is a kisem
berek, a dolgozók öntudatán áll 
vagy bukik. Hiába akarja kormá
nyunk felöltöztetni a lerongyoló
dott dolgozókat, ha azok saját ká
rukra könnyelműen elfecsérlik az 
értékes pontokat.

(t. — k. —)

Besorolták a rámán hzdsere^be 
az antífas szila Mtatífcao résztvelt 

rámán Sskénieseke!
Ltxka László és GJcorcho Vesilíchi dandár- 

iábornoki. Patriciu Hihaif őrnagyi rangot kapott

BUKAREST. — A hivatalos lap 
november elsején megjelent 258. 
száma közli a 
királyi kéziratot.
augusztus 15-től a román had
sereg tartalékos állományba 
sorolja be azokat az antifasiszta 
szabadságharcosokat, akik önkén
tesen küzdöttek a szövetséges 
hadsereggel a megszálló haderő 
ellen.

A királyi kézirat Luka Lászlót, 
a Román Kommunista Párt titká
rát cs Gheorghe VasilichH, a Ro
mán Kommunista Párt központi 
bizottságának tagját tartalékos 
dandárparancsnokká, Florcscu ATi- 
hailt. Biliar megye kommunista
képviselőjét ezredessé. Rautu Lc-

öntet, a Scânteia szerkesztő bi
zottságának tagját, a Kommunista 
Párt központi bizottságának tagját 
alezredessé, Bonccá Constantin 
képviselőt, Bukarest újonnan kine
vezett főpolgármesterhelyettesct 
alezredessé nevezte ki.

Dimitriu altábornagy beszéde 
után a népgyülés üdvözlő táviratot 
küldött Sztálin vezértábornagy
nak, sikert kívánva a szovjet nép 
további munkájához, majd felvo
nulást és rokonszenvtüntetést ren
dezett a Szovjetunió főkonzulátu
sa előtt.

Az ünnepélyes alkalomból a és a jobb szociális elrendeződés 
Szovjetunió fökonzulátusa foga- fe]g haladó dolgozók számára, 
dást rendezett. A megjelent kato- Az Októberi Fáradalom ti ál- 
nai, politikai és egyházi személyi- iam> a szocialista állam alapjait 

r- x |e Ez a hatalmas állam a
1 föld egyhatodát foglalja el és hat

van különböző nemzetiséget egye
sit.

Mivel magyarázható sz a törté
nelemben egyedülálló jelenség, 
hogy hatvan nemzet, akik felett a 
cári zsarnokság csak a sovinizmus 
mesterséges kiélezésével biztosít
hatta uralmát, a nagy honvédé 
háború idején a közös erőfeszí
tésnek és áldozatkészségnek olyan 
csodálatos egységét valósította 
meg, amely az igaz hazaszeretet- 
_ _ i múló . példáit 

i szolgáltatta a sztálingrádi és 
leningrádi csatákban?

Az Októberi Forradalom minden 
nép számára közös életcélt jelölt

■ ki, amely számukra a szabadságot, 
az emberibb életet és a munka 
igazságos javadalmazását • hozta 
el. Az októberi forradalom meg
mutatta ezeknek a népeknek, 
hogy a fajgyűlölet, a sovinizmus, 
a nemzetiségekkel szembeni türel
metlenség nem volt más, mint az 
elnyomók mesterkedése, hogy ter
melő erejüket ezáltal is kizsákmá
nyolhassák. A forradalmi eszme el
hozta a .szociális felszabadulással 
együtt a nemzetiségek jogos kö
vetelésének igazságos megoldását. 
A nyelv szabadságát, a kultúra 
szabad fejlődését és az állami köz
igazgatásban való részvétel meg
valósulását

A hatvan nemzetiség jól tudja, 
hogy a szabadság a demokrácia 
lényegéből származik, a demokra
tikus kormány megvalósítása, és 
ennek alapján értékelni tudjáK azt 
s ha kell, meg is védik.

Ezek a népek azt is tudják, 
hogy az ut, mely a szabadsághoz 
vezetett, az összes népi erőknek 
közös útja volt és hogy nemzeti
ségi kér jé’eűr csakis a népi töme
gek, minden dolgozó kívánságán 
nak teljesítésével egyidejűleg 
valósulhattak meg.

íme azok az okok, amelyek 
miatt a Szovjetunió megvalósítá
sai példaadók.

Ez a példa megmutatja nekünk, 
hogy csakis valamennyi népi erő 
összefogásával biztosíthatjuk a 
haladás felé vezető utat. Megmu
tatja, hogy az egység és az 
együttműködés utján haladva az 
együttélő nemzetiségek hozzájá
rulnak a feladatoknak elvégzésé
hez, amelyeket a mi országunk is 
meg kell hogy valósítson a békét 
és szabadságot szerető népek so
rában.

Haladó demokratikus rendsze
rünk az októberi forradalom ta
nulságait helyesen vonta le a 
nemzetiségi kérdést illetőleg.. A 
trónbeszédre adott válaszfelirat 
megállapítja, hogy a román és az 
együttélő nemzetiségek jogegyen
lőségén alapuló testvéri együttélés 
egyik fontos alkotó eleme demo
kráciánk mgerősifésének és to
vábbfejlődésének.

Az együttélő nemzetiségek is 
levonták a tanulságot.

Értékelni tudjuk demokratikus 
rendszerünket és ha az szükséges, 
meg is tudjuk védeni. Meg fogjuk 
védeni mind a kőjtíő ellenségtől, 
mind pedig azoktól az ellenséges 
elemektől, akik megkísérlik, hogy 
soraink közé furakodjanak.

Ma, amikor valamennyi szabad 
nemzet és azok, akik még szabad
ságért harcolnak, a Szovjetunió 
oldalán állanak, n nagy októberi 
forradalom ünneplése alkalmival 
az ország magyar népe a roman 
nép mellett és vele szoroa egység
ben elismerését fejezi ki a szovjet 
népnek ezért, a példamutatásáért. 

Éljen a Szocialista Szovjet Köz
társaságok Szövetsége, a békének 
és a népek függetlenségé::ek vé
delmezője!

Patrascu Andrei, a Kommttnis..'i 
Párt bíharmegyei képviselője és 
Patriciu Mihail tartományi állam 
biztonsági vezerfelőgyelő őrnagy' 
rangot kaptuk.

Érdekes, hogy a századosok kö
zött nő is van, Csordás Sári, a 
hadnagyok között pedig Szckdtj 
Sári. 'Hadnagyi rangot kapott 
Einhorn Vilmos, n kolozsvári ál- 
lamhizfoosági hivatal vezetője. ' 5



Belvárosban 
forgalmas helyen, udvarban, 

foteiitsra 

a <mal átadó.

.Foto" jeligére a kiadóba.
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ADÁS-VÉTEL
KÉZMOSÁSHOZ vásároljan „Unic" 

kézmosóport. Gyártja: „Unic", Kolozs
vár, Veréb-utca. _ 5635

.VESZ, elad öntöttvas fürdőkádat, klo- 
zett csészét, csövet, fayence mosdót, klo- 
zett csészét, kovácsolt vascsövet, radiá
tor fűtőtestet, kazánr, réz csapokat, für
dőhengert. „Katona", Tra;a.i-ut 13. 54S5 

.VESZEK a legmagasabb napi áron 
férfi és női k’arikahajós varrógépeket, 
alkatrészeket, tűket, varrógéplábakat, var
rógépfejeket. Weisz gépkereskedő, 
rea-ut 82.

ANTIK karosszékeket, íróasztalt 
vétőire keresek. Horváth Sándor, 
ezeg-vtea (V. Alexandri) 10.

HUNGÁRIA mérleg, 20 kg.-os, 
és kis faragott ebédlőszekrény márvány
lappal, 24 személyes asztal eladó. Ho- 
tea-ut 6, füszerüzlet. 5S37

LÁMPA (cső) hiányos, vagy nem 
üzemképes rádiót vennék. ,.Modern" jel
ieére a kiadóhivatalba. 5S75
“NAȚIONAL kassza és üzletberende

zés eladó. Makkay Ernő vaskereskedés. 
5873

ELADÓ asztal sparhelt, egy csukott 
asztal, kép. Victor Babes-utca 31, emelet. 

5928
KOMPRESSZOR 2 hengeres, 30 ^ló

erős, majdnem uj, két kőzetfuró kalapacs, 
40 méter gumitömlő, két garnitura kőzet
fúró üreges, minden elfogadható áron 
eladó. Cim a kiadóban. 5892

EBÉDLŐ és más bútor eladó. Megte
kinthető a délutáni órákban 5-ig. Jorga 
(volt Jósika)-utca 20.

MAGAS termetre sötétkék 
eladó. Cim a kiadóban.

mere

, ..59°4 férfiruha 
Gr.

UJ konyhabútor, kétszemélyes reka
mié festett, olcsón eladó. Kapás-utca 7.

5911
SZÍNÉSZNŐK! Gyönyörű világoskék, 

hosszú taft estélyi ruha, végig tüllel, el
adó. Cim a kiadóban. « Gr.

EÍADÓ jókarban lévő, diófurniros 
ebédlőkredenc, tükrös vitrin, székek. 
Mikó-utca 50, ajtó 4. Délután 1—4-ig.

ELADÓ jókarban lévő baxna női téli
kabát prémmel és muffal, harna férfi 
sportnadrág, valamint ruhatarba is al
kalmas körfogas. Május i-utca 5 szám, 
szabóüzlet. - 5992

VARRÓGÉP kölcsönzésért magas bért 
fizetek. Címeket a kiadóba „Varrógép" 
jeligére. 5993

FÜRÉSZTENGELY golyóscsapágyas, 
45 cm. felfogás, eladó. Baritiu (Malom)- 
v.tca 3, áruház. 5943
” MOTORKERÉKPÁR 350-es, DKW, 
kosaras, üzemképes, eladó. Hosszu-utca 
42 szám.

ELADÓK. Schöberlek, sezlonok, éjjeli 
szekrények, szekrények, asztalok, székek. 
Értekezni Nemes Sabin, Berde Mózes- 
utca 2, délután 2—4 óra között. 5939

ELADÓ ócskavasraktár, esetleg elcse
rélhető. Kolozsvár, Macelarilor-utca 12, 
Czaga. 5932

MEGVÉTELRE keresek 2 és egyne
gyed méter finom, fehér puplint, ha több, 
nem baj. Jókai-utca 2—4, fehérnemű 
varroda. ■ 5931

£z UNIREA 
SzövetkezetApróhirdetés szavankínt 2 lej. Legkisebb hirdetés (10 szó) 2= lej. Állást keu.óknek ro szóig >5 l.j. Ctm a kiadóban 

jehges hirdetéseinél 5 lej potdij fizetendő. SzÖveghírdetés szavanként j lej. Koz; ......................
Keretes hirdetés négyzetcentiméterenkint 4—5 lej. Házasság-levelezés 5 lej szav.wk.t-

Egy jómegjelenésü ügyes

azonnali belépésre felvesz

Teddy bodega
Piața Minai Viteazul 29.

RÁDIÓ acélcsöves, modern, ujtipusu 
olcsón eladó. Forduló-utca 2. 5S76

HÁLÓSZOBA, sodrony' lószőr matrac
cal, konyhabútor, asztalok, székek el
adók olcsón. Rothmann, Szappan-utca 9. 

5949 
EGY jókarban lévő csónakos varrógép 

eladó. Frimu (volt Apor)-utca 9. 5946
KF.MÉNYFA háló, heverŐk, más búto

rok eladók. Március 6-utca 3, II. eme
let 6. 5948

SINGER Central Bubyn, karikahajós 
varrógép eladó. Kriza-utca 11. Blau. 

593°
VILLANYFONÓGÉP eladó. Attila- 

utca 24 szám. 5937
ESZTERGAPADOT megvételre kere

sünk, csucstávolság körülbelül ioco, csúcs
magasság körülbelül 150, vezérorsóval, 
esetleg vonorsóval és motorral. Ajánla
tokat „Esztergapad" jeligére. S95°

EGY . komplett ebédlőberendezés e sür
gősen eladó. Cári Marx utca 76. 5951

EGY jókarban lévő nagy szobai vas
kályha eladó. Cim a kiadóban. 5954

ELADÓ modern dióháló, ró'i télikabát. 
Postakert-utca 5, alsó csengő. Érdeklőd
ni délelőtt. $956

4 + 2 LÁMPÁS szuper rádió és egy 
villanypatefon eladó. Király-utca 49, ajtó 
2. Megtekinthető 12—4-ig. 5972

ÍRÓGÉP, világvevő Hornyphon va
rázsszemes rádió sürgősen eladó. Forduló
utca 6. 5971

KELIM függöny eladó. Kettő szárny 
és drapéria. Különleges minta, gyönyörű 
tónus. Tordai-ut 58. 5968

ELADÓ alig használt modern diófur- 
niros kombinált szekrény, konyhaberen
dezés. Bethlen-utca 8, asztalosmühely- 
ben. 5966

REKAMIF. két fotellel, asztalkával ol
csón eladó. Eötvös-utca 14, I. emelet, 
Kiéin. 5964

ELADÓ nagyobb helyiségek kifütésére 
„Marabu No. 512“ Hardtmuth rendszerű 
kályha, gyermek sportkocsi, hősugárzó, 
villanykályha, Singer varrógép. György- 
falvi-ut 32. 5958

HÁROMKEREKŰ „Tempo “ teher
kocsi 4 gumival, jó állapotban eladó. Cim 
a kiadóban. 5984

MEGVÉTELRE keresek brilliáns ék
szert, régidivatu szép aranyórát (emaillal 
vagy brilliánssal diszitve), príma perzsa
bundát és nyakbavaló nercprémet. „Ka
rácsonyi" jeligére. 5986

KÉKRÓKA, esetleg más szép női szőr- 
mcgallért keresek megvételre. Cim a ki
adóban. • Gr.

ELADÓ egészen uj,'süllyesztői Singer 
varrógép, női bicikli és feles gyermekbi- 
cikli. Cim a kiadóban. 5965

ELADÓ uj 2 személyes rekamié és egy 
szép heverő. Malom-utca 8. 5967

ANGORA nyulak jó ketrecekkel, téli 
élelemmel ellátva, eladó. Cim: Budai 
Nagy Antal-utca 49. Érdeklődni a ház
felügyelőnél, délután 3—5-ig. 5969

Az Ipar- és Kereskedelemügyi 
Minisztérium 

a IMTÖRífl 
Szövetkezet 

részére pontárut utalt ki, me
lyeknek átvétele és kiosztása 

folyamatban van.
6110 pár női cipő 
600 pár férfieipő 

1900 pór különböző 
cipő

ELADÓ egy 14-es számú flack kötő
gép. Megtekinthető Apor-utca 13 szám 
alatt. (Erzsébet-ut tetején). 5970

ELADÓ férfi télikabát kisebb termetre
Nemes szabónál. Zola (Kornis)-utca 1.

- 5974
VESZEK mindenféle használt ruhákat 

és fehérneműket. Szabadság-tér 12, Rácz.
5983

MODERN uj diófa háló sürgősen el
adó. Eötvös-utca 12, asztalosnál. 5960

JÓ télikabát, vörösréz üst eladó. Ma- 
rasesti-utca 23, Nagy Lajosnál. 5945

VESZEK rossz cipőket. Hosszu-utca 
4S szám. 5988

KÖRKÖTŐGÉPEK 8—10, hengerek
kel, Jaquard készülékkel, 5 orsós spul- 
nizógép, munkaasztal vaslábon, spulni- 
fák, eladók. Átjáró-utca 12, 2-től 5-ig.

599c
ÍRÓGÉP hordozható és kis Leica fény

képezőgép eladó. Attila—utca 25, jobbia.
5991

KÖNYVEKET magas árban veszünk. 
UHU, Mária királyné-utca 34. 5996

SZÉP szőrmcgallér muffal és szürke 
női téli kosztüm jó állapotban alodók. 
Megtekinthetők reggel 9 óráig. Cim a 
kiadóban. Gr,

ELADÓ 15 méter kókusz szőnyeg. 
Vár-utca 7. 5998

EGY rekamié sürgősen eladó. Eötvös- 
utca 11, I. emelet jobbra. 5997

SlNGERvagy Nauman süllyesztés var
rógépet veszek sürgősen, esetlég modern 
diócurnlros rckamiével elcserélném, fotel 
és kombinált szoba, könyvszekrény sür
gősen eladók. Dózsa György-utca 12, I. 
emelet, 3. ajtó. • 5999

INGATLAN.LAKÁS
KERESEK 1 szoba, vagy 2 szoba, 

konyhás komfortos lakást a belvárosban, 
vágj' belvároshoz közel. Költségeket té
ritek. Cim a kiadóban. 5896

KERESEK egy pár hold földet, vagy 
szénafüvet. Cim. Meder-utca 1. Bulgária- 
telep. Szalma Mihály. 5909

DIÁKLEÁNY lakást és ellátást kap
hat természetbeni fizetés ellenében. Cim 
a kiadóban. ' Gr-. ■

2 SZOBA konyhás komfortos, kertes 
házat megvételre keresek. Ajánlatokat 
„Kertes ház" jeligére a kiadóba kérek.

5873
ELCSERÉLHETI Budapest, Pesterzsé

bet, debreceni házát, vagy üres telkét ko
lozsvári házzal és vidéki hasonló üres te
lekkel. Eladó Szászrégcntől 12 kilométer
re központi fekvésű, 2000 négyzetméter 
üres telek. „Terno" ügynökség, Széchcnyi- 
tér 16, bejárat a Kádár-utcából. ’ 5929

cS
gazdasági hirdetés szarankint 6 lei. 

Nyilttér szavankínt 10 lej.

Felhívás
Felkérem az igen tiszteit 

vevőközönséget, hogy akik a 
husösszeirásnál feliratkoztak, 
azonnal jelentkezzenek.

Yáncsa Sándor. 
mészáros.

OLT-utcai szoba, konyhás ház kerttel, 
istállóval eladó. Értekezhetni Március 
6-utca 3, II. emelet 6. 594S
KÖLTSÉGEK megtérítése mellett bérbe 
adnám 1 szoba komfortos lakásomat kert
tel. Válasz „Azonnal" jeligére. 5955 

SÜRGŐSEN eladó belvárosban beköl- 
! tözhetó modern gyümölcsöskertes villa 
, 1,200.000 lejért. Attila-iiegyedben beköl- 
, tözhetó modern 3 s?;oba összkomfort 800 
' ezer lejért. Fürdé-utcában viilaparcella 
, 250.000 lejért. Családi házak 100—400 

ezer lejig. Gyümölcsöskertek, szántóföl
dek, parcellák. Birtokcserék. ' „Prckura" 

’ Kádár Tibor, Ratiu-ntca 4, az udvarban. 
' 5977
1 EGY szoba konyhás lakást kérésé» 
. vidékre költöztetés ellenében. Címeket 

„Költöztetés" jeligére a kiadóba kérek. 
5963

EGY szoba, lehetőleg konyhás lakást 
keresek. Költséget téritek. Címeket „Té
rítés" jeligére a kiadóba kérek. 5963 

1 SZOBÁS összkomfortos lakást kere
sek a belvárosban, vagy villanegyedben, 
az összes költségek megtérítésével. Cim 
a kiadóban. 5952

EGYSZOBÁS összkomfortos lakást ke
resek, az összes költségeket megtérítem és 
egy főtéri szobát, konyha és fürdőhasz
nálattal adok. Cim a kiadóban. 59)2 

KÜLÖNBEJÁRATU szoba azonnal 
kiadó. Érdeklődni Pável Marié, Köves- 
pad-utca 9. 5961

FÜSZERÜZLET berendezéssel és áru
val átadó. Cím a kiadóban. 5959

PINCE kiadó a Masaryk-utcában. Ér
tekezni Március 6-utca 3, II. emelet 6.

59^
KÉT diákleány lakást, esetleg ellátást 

kaphat. Cim a kiadóban. 5976
ÖRÖKLAKÁSOK központban, családi 

házak, villák sürgősen eladók. „Express" 
iroda, Unió- és Kötő-utca sarok. 5982 

MA IS rentábilis iparvállalathoz öt
százezer—egymillió lejes társat keresünk. 
Ajánlatok „Komoly termelés" jeligére a 
kiadóba. 5987

KÜLÖNBEJÁRATU üres szoba, gar
zon embernek, kevés költséggel rendbe- 
hozhatóan, átvehető. Címeket 
közelében" jelieére.

KÖZPONTBAN egy üzlet 
zéjsel, átadó sürgősen. Cim a

„Belváros 
5996 

berende- 
kiadóban.

5994
ÁLLÁST KAPHAT1

FÉNYKÉPÉSZT' (nőt), minden ágban 
jártas, komoly munkatársat alkalmaz foto 
Bac Gyulafehérvár (Alba-Iulia). 5735

JÓL főző mindenest azonnal felveszek. 
Cim a kiadóban. 5880

ÜGYES, kulturált nő, férfi közremű
ködhet jólhozó vállalkozásban húszezer
rel. UHU. Mária királyné-utca 34, 5996

BEJÁRÓNŐT felveszek , Kávémérés, 
Széchcn; i.tér 6. 5989 

burgonyát oszt mindazoknak, 
okik eh-jegyzeseket lettek- Az 
érdekeitek sürgősen jelentkez
zenek az előjegyzési helye
ken a burgonya citvetelere.

IRODA átadó, esetleg bérbe, közói 
használat is Jtbctieges. Érdeklődők címei, 
két adja ’. le a kiadóba ,.bcl»áro>" jel
igére. 5996

GYAKORLOTT ruhatárosnőt felve
szek. Érdeklődni Ilorea-ut >. II emelet 
15- 598»

AIJÁST HKHES

ÁPOLÓNŐ, jő munkaerő, kórházi 
praxissal elmenne orvos mellé (lehetőleg 
nőgyógyász ,vagy sebészhez) asszisitens- 
nőnek. Érdeklődni: Mária Hrálj-sé-utca 
9 szám bútorüzlet. 5S5I

MAGÁNYOS személy házvezetését 
vállalná komoly, intelligens özvegy ssz- 
szony. Cim a kiadóban. . 597»

S. -7ERKÖTÉST. gyapjú- és an. 
gorafonást vállalok. Bolintineanu (K31- 
csei)-utca 17, szuterín. 5944

MINDENFÉLE kötést vállalok. Lá- 
zárovitsné, Arpád-ut 10. 5927

KÜLÖNFÉLÉK

MENYASSZONYI és koszorúslány 
ruhák, fátyolok, koszorúk, srormekeppek 
kikölcsönzése. Dahlia miivirágszalonban. 
Horea.ut 35. F.

FIGYELEM' Elveszett szombat reggel 
8—9.13 Zápolya- éj Petőfi-utca között 
•?gy világos drappos szürke szoknya. Be
csületes megtalálója magas jutalomban 
részesül. Corondán Sándor női szabóság, 
Petőfi-utca 14 jzám. - 5975

MÉDER Ferencné Kolozsvár, Március 
6-utca 18 alatti lakos elvesztette 5130 
számú Victoria könyvét. Semmis. 5996

31 ÉVES értelmiségi, kellemes kül
sejű, keresi házasság- céljából hozzáillő 
nő ismeretségét. Leveleket „Szabad gon
dolkodó" jeligére. 5062

MÜSTOPPOLÓ! Ne dobja el elszakadt, 
molyrágott ruháit, a hibákat teljesen el. 
tüntetem. Braun, Kolozsvár, Cári Marx ,

2. 59’,8
köztisztviselő gyermek-

(volt Rudolf)-ut
NYUGDÍJAS

nélküli feleséget keres. Leveleket a lap . 
kiadóhivatalába „Fagarasan" jeligére,

$980
a

594?
Almást

.óló vasúti arcképes iga.

RÉSZLETFIZETÉSRE is kifestem 
lakását. Cim: Rados festéküzlet.

FRANCIA, angol órákat adok, Kos
suth Lajos-utca 50, 1. emelet.

TALÁLTAM egy pénztárcát
Sámuel névre sz<"' 
zolványokkal. Tulajdonosa átveheti meg
találónál, Maramures-utca 25, Kőszegi.

V941
10 TONNÁS, uj pótkocsis teherautó

hoz keresek táisat 6 darab 1200/2-., 
1100/20 gumival vagy ellenértékével, eset
leg közreműködéssel. Levelet Continental 
Reclama Oraoca. Sindicatelor.utca. 5. 
„Rentábilis" jeligére. íoor

60—roe HP, azonnal átvehető moűcrn 
gőzgépet, Diesel vagy faüzemü szí vógáz* * 
motort megvételre keresünk. Ajánlatokat 
Pricz-malom, Satu-Marc címre kérünk.

020 f •
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Hlrdtetmiw ' '
A TELEFONTÁRSASÁG S. A. R. felhívja azoknak a figyelmét, 

akik önműködő tóvbeszé’őáilomás felszerelésére kérést adtak be, hogy 
az ilyen természetű kérések nagy számára való tekintettel, a Telefon
társaság nem vállal kötelezettséget arra, hogy teljesítheti ezeket a 
kéréseket az önniuködü központ működésének megk'zdéséíg. Csak 
azoknak a kéréseknek teljesítésére vállalhat kötelezettséget, amelyek
kel kapcsolatosan a díjszabás szerinti összegeket legkésőbb a folyó évi 
november 20 ig az igénylők kifizetik.

A többi kéréseket a műszaki lehetőségek szerint november 15-ike 
titán intézik el.

Hirdetmény i 
A Telefontársaság S. A. R. értesíti előfizetőit, val :mint Kolozsvár közönségét, j 

hogy a folyó évi december hónapban az önműködő távbeszélő központ megkezdi működését. 1 
A helyes, grzdaságos kihasználás és a telefonszolgálat megjavít sa érdekében azf 

önmüköiö távbeszélő központ működésének megkezdésétől kezdve ssámlálógéppel dali 
goxik a helyi be^sélgeíénel! nyilvántartására.

Az alábbi összehasonlító táblázat igazolása szerint 
kevesebb lesz, mint a jelenlegi.

a szedendő előfizetési dij sokka-
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Járni
A legnagyobb sikert arató, várva-várt 

(Sjmphottia Pastorale) 

iOwesstett fdogság című francra filmremek
Michelo Mc.Tan és Píerre KSnnch^rral
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Hirdetéseket, előfizetéseket az összes bel*  és külföldi lapok 
részére felveszünk. Előfizetéseket a Monitorul 0 f i c i a l B 
hivatalos lap részére, bármilyen elvesiett irat (buletin, | 
livret, munkakönyv slb.) meghirdetését, citolia, mérlegköz.'c- | 

mények stb. köztesét terminusra vállalja
iiS’S hírdelési
Kasa wOÍ vúilolflt

Egyetem-utca 4. Telefon 118.

Kereskedő előfizetőnek 
Tömegszervezeii előfizetőknek 
Hatósági előfizetőknek 
Szabadfoglalkozású elő

fizetőknek
Magánlakásokban felszerelt 

állomásoknak

A díjmentes 
mln:rr.ál!s 

beszélgetés 
•zárna

A jelenlegi díj A számlálógép A számláló
szabás kéz - nélküli táv gépes önrnü-
készüléknél beszélő állo kődőkcszülékek

havonta lejben mások havi havi előfizetési
dija lejben dija lejben

1780 1940 900
900 1000 750
770 850 650

820 900 600

650 750 500
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Minden olyan helyi beszélgetés után, amely meghaladja a minimális bestélgetércíl 
számát, külön 5 lei fizetendő.

Kérjük az összes érdekelteket, akik az önműködő távbeszélő központ megkezdésével 
egyidejűleg táobe<zel6áll'más felállítását kérik, hogy sürgősen jelentkezzenek «' Telefon
társaság S. A. R Zola Fmil-utca 3. alatti palotájában, hogy lesfhéníiilfh november 
utl-tg eleget tegyenek az előnl atahisáffobnah és kifizessük a díjszabás 
szerinti iiszszegeket. j
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A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG KÖZPONTI NAPILAPJA

/T Néptétlelem es i 
Telt Politikai Foglyok 
és Deportáltak Szos< 
holnap ti, e.U óraíioi 
a Megyeháza nagy*  
termében emlékezik 
meg a doftanai bür*  
tön 7 év előtti össze*  
omlásáról»

Beszélnek; Vaida Vasi'e 
a RKP Központi Bizottságé» 
nak tagja és Veress Pái al« 
polgármester.

F IV. ÉVFOLYAM
278. szám

, KOLOZSVÁR,
1947 november 8
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KmmstóoiÍOTi mmlsster 
da^li©s©ti Teodesy cs
Párt Isfepsrti tacőcs lelt.

Az ui miniszterek kinevezése az ország 
demokratikus közvéleményében hatalmas lel
kesedést váltott ki, Pauker Anna külügymi
niszterré történt kinevezése a Szovjetunióval 
s a szomszédos demokrata államokkal való 
barátságunk további elmélyülését jelenti, mig 
Luka László személye a legbiztosabb garan
cia a stabilizáció megvédésére és megszilár- 
d tására és az ország pénzügyi politikájának 
valóban demokratikussá tételére.

dordachescu Teodor vezetésével pedig 
minden valószínűség sze’int végre megindul 
az ország fokozottabb méretű újjáépítése.

Egyidejű bukaresti jelentés szamd^be ar
ról, hogy íiomÁiiia me£hata,Jmazoít miniszte
révé és nagykövetévé Vincze Jánost, a Kom
munista Párt Arad megyei képviselőjét nevez 
ték ki.

Vincze János az antifasiszta munkésmoz- 
mozgaiomban a Kommunista Pártban fejlett ki 
vezető tevéitenyxéget. Egyéniségét az állandó 
Üldöztetés, súlyos börtönök sem tudták megtörni.

A romániai magyar demokratikus közvéle
mény osztatlan örömmel vette tudomásul Vincze 
János kinevezését.

Románia uj moszkvai me?hnt'Imazott nii« 
nászt-re és nagyköve-e VJndescu-Stacoasa volt 
nemzetiség ügyi miniszter lett.


